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y Yczego nie mogła by zrobić dadua Alá 


> Rozwiodlízy ślubną Pate, flráľzna śmierć zrobitá 
Cięfzki zamach ná TOPOR? y KORWIN fiè boi, 
| Brzeto gotow do dota, má (wym, KRZYZU hoi. 
Y gdy wzleci, (idk fkrzydła wzniofł, ) Y ¢o% śmierć powie! 
Nie prętko ( rzecze) PTASZKA, ia tego ułowie, 


Do JAŚNIE WIELMOZNEY Jm. 
"PANI ZOFII z KRASINSKICH 


TARLOWY 


Woiewodziny Sandomirskiey , 
Generatowy Ziem Podolfkich, Sokalikiey; Medy: ` 
ckiey, e Ste: Suc: STAROŚCINY, 

„PANI y DOBRODZIEYKI 


TO tka. w 1.) do Pollenia a panne wielkich 
a „Mężow awyjadzośnych, boiażń y  pomiefzómie fprówic może, ` 

— tego ia wjzyfikiego nd í fobie doznał, J, W. Woikwodzino, 
y Dobrodziejko czyli gdym 0 tym Kažániu myślał, 
czyli gdym go mowił, czyli gdy teraz wydiukowańe, zumbrtólee O 
miosci , pó Abiatto ivydofzé, - Jeżeli bowiem zachość materyi, — 
y wyfokość ienia, zime zav kogo moze ? 6 fiarożyrmym od Lecha 
TARLOW mieniu , y rownym ma zósługatmi amartym Pani; 
miató f fe mowić, y mowito. Jeżeli godhość Sluchátacych, y tą. 
| przeraza? przed. dzieliecio ozdobionemi Iafidą, y mądrością gto- 


wami , przed Xiążgiy y Senator ai, przed Mim ami, y Urzg- 8 A 


drúkámi Koronnemi, przed Rycerfiwem y Sélachtg tlyftyngwowa- 
nemi, przed nieśliczonym nadto Dichowieńfiwem, miało fig mo- 
wić, y mówiło. Jeżeli mókonićć y vzas fam Mowce porurbuie? 
ták nagle y krotkim czafie, zbiegi{zy z dalekiey podrožy, mowić 
fig mufi into, y mowiło > że iównego #iebej ieczeńfiwa W fukcefsie, 


obawiać fig potrzeba było; y Aby Sig t k wielkiey mażeryi, (ar 


zacem stuchaczowi dogodzito, Gale hie fpodziewać. 
Ys TARLOWSKIM Imieniu mowić, żeżeli kto, zá łórwą 
deca fądźi? sen dawńości lego, rowieńnitzki Polski, y zacności 
mie tozumi, — deżeli także tótwo mowić o $ p: F. W. Woie- 
wodzie powiada? ten go fam ieden nie anal, ktorego trzey Monar- 
chowie Polje WA Senat, cata Oyczyżna, y un Norii zzó+ _ 
2 | o dziwie- i 


+ dziwieniem uważały.  Teżeli znowu mowić przed tylo Biskt= 
pami, Xiažety > Senatorami , Minifirómi , y przed takim y ták 
uczonym Duchowieńfiwem, á bez zmiefzania fie ktoby można ro- 
zumiat? ten by im famym przez to krzywdę czynić; ten by chiba Je 
miat zá naymedr{zego . Z ludzi, ya naywymówniey(zeg0, áby fi te ták 
` godnych y wydoskonalonych Stucháczów, rofšadku ofobie nie obawiat. 
Alhowiem ieżeli Cycero, á ile razy przed «Senatem mowic zóczy- 
- nat, wfzyfkie w nim ( powiadał ) członkidrzały, leżeli Porcýus | 
przez lat 40, Orator, á gdy przed iedným týko Póntm rzecz 
miał, ná początku, idk gdyby mu ujtá zówiązał, w perorze fiánot: 
Czego[z fie dopiero ia miat fpódziewać ? ktorý fig zich wymówą 
kompárowac nie mogę, á pzed tylo Pany mujiatem mowić, á „ag 
mowie prędko, y w krotkim czaje zóżyty. 

-Y niektorzy w tym punkcie, ieżeli fig | ód y mówienia mie kote 
>. nieudolność fiwoią, rozkózeń Puch, Albo. prožba exkuzuig, kto- 
rym fig wymowić, y mie uczynić , dla nich, "ie podobna powiaddiq. 
Ale ia fig do tey racji mie uciekóm; gdyż. Bie przez przymujzemie, 
dle ná słodkie JWWI Mci Páni rozkazanie, ióko, y J.V: Mate. 

fzatka ` Nadwornego Koronnego,, Jam. ochotmie z. wolą Stárfzych 
` moich, „tegom fig ná pogrzebie mowieśsia podis owfzem mie. iáko 
w žalu po firácie łaskówego Páná, tymem, fig frzyndymniey y fam. 
uciefzyt, żem do tey ofidinicy mu usługi, byt od J WW Mci Pánis 
y Z. Q. $. H. Sukceforow lego, przypufzczońj. Dla czego iezeli- 
y z ktorej firom), praca moid me ználáztá byłą óppbobócyi stucha- 
igcych, mie miatbym racji exkuzowad ter da, pizymufzong we mnie. 
nieudolność , dle bardziey každy miałby racją > sharzjó. ná moig 
1w podieciu he prętkość.. Ja zaš iedynie dla tego jpiefzną ochotę 
IW W. Mai Pani oświadczył, bo máig: zysbą pómigó fivizych task, 
| fg: L W: Wotewody, y ley wjpołnie, cálem J miciibazat ná to, ták 
mu lichą usługę tym Kazániem uczyłtić mogé» al lem tylko ná to pámie- 
tát, idkem wiele, y lemu, J famey IWW Mei Páni powinie thy Ú Za- 
tym, czemu (rzekę ) nie udolność y stábe fižy moie mie podołóią, 
10 przynaymnicy prętka bez wymowki, ná rozkaz Jey ochota, y do 
służenia fzczera chęć moia, vadgrodzg, y dotoža. Y to oftate- ` 
cznie b, co we mme 4 boiąźń w podżęciy fig tego 
Kazania 


Kažánia, fo bóiaźń mowienia go przed licznym y godnym Stucha- 


czem. Co zaś teraz przezwycięża y mieśmińtośc „wydania | 20 ná. 
publiczne światło, nawet y tym do ¿zytáma, ktorzy g go mie stuchóli? . 
Krom pragnienia wielu, którzy o to ná mnie nólególi; zdádomi fig” 


_defacze y dla tego drukować go, y praypifac LW. W, Mei Páni, bo 
rozumiem že ieżeli mie zupełnie ga nim žal ley, tedy go pray 
x maymniey idkokolwiek nlázodze , á me lepieys czym prędzej ód 
> dam; bo mowi Owidins. 
| Temporis oficium eft, folatia dicere certi, 
Dum dolor in cutfu eft, dum petit ager opèn, 
At cum longa dies, fedavit vulnera mentis, 
Jntempeltive qui monet, ille moyet. 
Co Se tak #lLáczy, — > 
Urżgd toieft pretkiego tżafu, wir ven sale 
Gdy fa w biegu, y tamy tzom potrzeba cále, 
Bo kto bol Zadávniony nie rychło kuruje, 
Ten go bardziey po oru zd, niżeli bómuie, > 


7 prętko tedy mogę, idę ná przeciw žalowi IWW Mei Pm. 
y to dej. Kazanie zdedykócyą, vd folge niofe. Ale y czegofz profze. 
w tey ind wie uchronney żatobie, czyli z firony zmórtego Małżonka, 
, czyli zfwoiey IW W Mei Páni mafz ták bardzo lámento ować? Z 


fr ony i: W; Matżońka, tczeli 1680. iż umati, co gmin pie ważny, 
ma zá ofiótnią niefzczęśliwość. Ale 1 WW Moi Páni rozumem 


_ fwoim, súk wyjoce ich zdania przenoffz, ták ie ze tofzyfikiemi wjpol- ` 
nie mądremi, : yw tym punkcie odrzuci(z. Co tej. álbousiem śmierć 
sp L W: Woiewody? šej! przeniejienie fie Dufzy z tego, ná tam. 
- tem Swit, iejł odmianą. bardzie miey/ca, niželi tycia. Nad czym: 


| gdyby ubolewać potrzeba, O! iókbyśmy wielu zá optekánych fadzic 
powińini! ktorzy álbo postwiąc dóliko od domu y Oyczyžny, ólbo 


peregryauige, albo że im u tajzych kraiách lepiey, życie sam prowa- 


dzą; y mieyjte odmienili, á przecie rókich chiba przez nieuwagę 


"može kto lamentować, A ták y ta miey(oa odmiana $: p: Matzonka. 


TWW Meo Páni, niema irryr ować żalu ley, owfzem ieżeli ing 


: Przeniost/2y he ztego wygnaniayw QyczyZnie Niebieskiey, powinna Ç 


Ę by 60) — . albowiem, J do ziemi nie przywiązana 
> ) ZB o jako. 


(ido napifat Rzymski Filozow ) dana ¡ef Dufza, każdemu czło- 
wiekowi; czemu fig dziwować nie mamy? ieżeli fig ná poczqrki ley, — 
obeyrzemy,ktore nie z ziemi.y ciężkiego utozone ciatásálema z Ducha: 
Niebieskiego, Niebieskich zaś rzeczy natura zawfze. w biegus do. 
krefu fiwoiego. - A. tak y dufz nófzych; ktore idk płomień długo Je: : 
żyć ciałem przyciśnione nie Mogg, dle závfze tam, to ieft do wie=* 
czności dążą, w ktorey kres fwoy y centrum maig. Nikt tedy Du- 
[ży z náfienia Boskiego urodzoney , día tego zńłować mie ma; že 
tákim przeniefeniem fig z ciatá, nie tylko delektuie, ále y konferwuie. 

Ponieważ zas z firony śmierci $: p: 1: W: Małżonka, me maj 
czego lómentować IW W Mci Pam; Nójłępuie; Ze chiba z firony 
fwoiey znalaztabyS iókie przyczyny? Ztych zaś sá mie wpótrwię 

tylko dwie; że dlbos w nim zafzczyć wielki, z Imienia; bonorow, y 
fortuny lego, frácitá, álbo že pragnienia maydtufzfzego z nim 
miefzkánia, ióko kochaiąca Zona, cierpliwie niesť nie możefz. 

Lecz ląpierwfze ták dalece dolegać nie powinno: bos mie z fomego 
pofidnowienia, óle yz włafnego Urodzenia, z Oyczyftych y Macie- 
rzyflych bonorow zacna, y ták partycypuiqca záfzczytow fiárožy- 


nego TARLOW Domu, żeś y fivoie im rowne, ze krwi, y Familii: 
włafjney do niego wniostá; Práwnuka , Wnuka, y Gora wielkich: 
Xiažgt, Senatorow, Minifrow, y Urzędnikow Koronnych. Obey=— 
payo fig 11 W Mai Pani ná godną Parentelg y krew fwoią, od 
- pierwjzego Mefsali Korwina, ktory idad od Waleriufza Xiążęcias 
Rzymskiego, Oyézyfiego Domu ley zdsłuzyłbydź w Polfzczezrz6- 
diem, w godnych Potomkdch, až do náfzych czafów; fzczęśliwie w 
zasługach, honorach, y fortunach płynącym: bo mie tylko że Syn lego“ 
Wawrzęta Korwin, u Konrada” flarfzego Mazowieckiego Xiq= | 
Zgciaw veku 1227 hetmanit przeciwko Litwie, ále ycátemu Xię- > 
fiwii iego Marfzatkowať.“ A te tytuły y tym podobne w. Domt: 
Korwinow w Xiążąt Mazowieckich ták zódziedziczone były; że - 
fig z mego, aż do unii Xięfwa Mazowieckiego z koroną, mie wy- 
o miosty. Miióm tu y drugiego Marfzatka Xiefnpa Mazowieckie- | 


go Bronistówa Korwina, y Waleryufza Podskarbiego, y lakuba. 

Kanclerza Zemowita , y wielu infzych , ktorzy pod. imieniem 

jefzczé Korwinow, Laski Marfzalkowskie, pieczęci Kanclerskies 
1.2666 Miny 
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 bużówy Hetmańskie, u Konrada flarfzegosy młodfzego, u. dana, 3. 
Zemowita Xiążąt Mazowieckich. zajzczycóli... Obroć raczey Oczy — 
SW W Mei, Páni ná godną Parentelg, y krew fivoig iuż pon imiee, - 
miem KRASINSKCH, od pierwjzego Sławomira K ORW e. 
NA; od dobr Krafts KRASINSKIM nózwmnego, ñ obaczyfa, 
idk ig: sławną zówjże, y jednegoż z naypierwfzemi purpurami kolo. 
ru, znaydziefz, ták w Duchownym, idko y w Swieckim Senación. 
Znaydziefz w Duchownym, 7,0. FRNGISZKA KRASIN». 
SKIEGO, náprzod: Podkanclerzego Koronnego. potym: Biskupa 
Krakowskiego, Xiążęcia Swewierskiego, dwa raży do poftronnych : 3 
Monarchow od Stanow Rzeczypofpolitey Posta, raz do Pawta 
LV. Papieża, drugi raz do Maxymilianą Cefarza. Znaydziefz 
FW. JANA. KRASINSKIEGO,. Nomiżata Biskup fwa 
Przemystkiego, MI KO LA LA Suffragana. Kujawskiego; y JA- 
" NA Suffragana teraz Ghetmskiego, praykiainy Duchowieńfiwą: 
wzor; y wyjzfzych. Infut nadzieię,  Dotych należy y STAN E 
SLAW Scholafiyk Gnieźniński, Sekretarz: W. K: dwa razy od... 
Duchowieńfwa Polskiego do Rzymu Pofet, do Pawła IV, y 
Pufa IV, Papieżow, Ze pomine niezliczonych Gnieźpińskich, 
Krakowskich, Chełmińskich,. Warnańskich, Kujawskich, y Ptos 
hich Pratatcw; A Ciwfzyjcy choć w duchownym Stanie, żyli y. 
ná zafzç2yt J WW Mei Pani, z ktorey he, y pięknych przymiototy 
ley, widząc w wiej krew fwoig, drudzy iuż w Niebie, á drudzy, | 


| = y tu iejvcze ciefzą, 


- Gozimowić w ae fwięckim, idk pe = y Imienia fiwon 
x sees zafaczyiow I WW Mei Pani nórachuiefz? Migdzy W oiewo-, 
© dami. Plockiemi trzech, LIW W. STAN ISLAW A, LANA 
KAZIMIERZA, y LANA BONAW ENTURE. KRA-. 
-SINSKICH: _ Między W oiewodami Mazowieckiemt trzech, 
HXW. ALBRACHTA, WOYCIECHA, y BONA. 
WENTURĘ, ` Ze mie fpomng tyl: :Kafetellanow, Płockich, 
` Czerskich, Way zawskich, Ciechanowskich, W idickich, Sierpskich — 
| Matogoskich. ` -Podskarbiego W. Korsunego iednego, LANA ` 
| KAZIMIERZA KRASINSKIEGO. Nai Sekretarzow y 
Ls — W.K. Niedliczonych Štaroflow, | Podkomorzyeh. 
> aa: e 4) y m 


y Urzędnikow Ziemskich. © Tych zaš wfeyfikich krew y zasługi — | 


zebrał w fiebie sławny Oycie TW W Mei Póń ALEXAN- 


DERK RASINSKI Kafztelan W/iślicki, ktoré z niego townie 
ná IW W Mci Panią, tako y ná Rodzonego dy, IW. STANE 
SLAWA KRASINSKIEGO, Stávojte Nowomiejskiego fpły- 
< nety. ` Należy zaś do zajzczytow Qyczyfiego Imienia Tey, y IW: 
- Storofia* Prafnycki, w którego BOG Y nature > cokolwiek nay: 
- godnieyfzego bydź mogło, zelratý, — “ z. | 
© Nie tylko zaś z Oyczyfiey, ále y z Macierzyficy krwirowne ozdo 
v. by fptywáiq ná IW W Mci P ñiq, ktore z godney Matki TW: S.A- 
FOME1z TRZCINSKICH KRASINSK H Kafztelanowy ` 
Wiślickiey; táktey w rodzone fq, idk perle kandoť z konchy, zktorey 
~~ fig rodzi, ólbo świórtość promieniowi od Słońca, zktorego Wynika. 
"To bowiem godna IW W Mci Páni Matka, Pań Polskich ozdoba, 
krom wielkich, z famey fiebie, cnot, y zachości, krew nadtoiejł purpu- 
--rowa, owych. zacnych w Oyczyénie nófzey Gamratow Sulimczy- 
kow; z ktorey wiele W oiewodow y Kafztelánow wyptyneto: Aż. 
© tež y ow wiekómi pómiętny PIO TR Gamrat, Biskup naprzod 
Płocki, potym Krókowski, ac tandem zá konfenfem Pawła TIL, 
razem y Arcybiskup Gnieźnieński, Prymas Korony: Polskiey, kto» 
rego dopiero Synowiec Káfper Gamrat, poiqwfzy Czarnkow=" 
(ka, dziedziczkę ná Tracianach, od nich názavany T rzciníkim, 
— ták iednák, že áni zástug , ám godności pierwfzego nazwiska nie 
utrácit, dle to wfzyfłko do požnych Sukcefsorows y do Matki TW: 
W: Mci Páni á ztey, y do Nieyfameyj do Rodzonego ley, y 
` poźńych: Wankow y Prawnukow owa o ee O 
- Coz mowić o złączónych z nią, przez bliską krwi konnexyqs 
` oj infzych w Polfzcze naygodniejfzych Imionach? A naprzod Xiqżąt 
- Oftrowfkich y Zbárálkich, Xiqšgt Wisniowieckich, > 
Sangufzków; Czartoryifkich. Nuz znowu Koftkow: ` 
- Ogińfkich, Jabi onowikich, Chodkiewiczow, Humie- > 
-ckich, Załufkich, Bilińfkich, Rudzkich, Koniecpol- 
(kich, Grzybowfkich, Gulczow, Soltykow, Gatczyń- 
| ` fkich, Gębickich, Czernych, Derfzniakow, Przeręb- 
- fkich; Ligęzow,Kretkowikich,Niemoięwikicho a 


„fkich, Welielow.. Pacow, Poda MaGalfkich $ &c; 
Sec. Yczylifž tedy przez to y takie Urodzenie,. ióko y konnexyg, 
z fichie, y z Imiemia fivoiego wfzyfikie rowne Mężowskienu 
Domowi zafzczyty y ozdoby, niemafz J WW Mci Páni? dnis ich 
„śmiercią lego mogła utrácic, — Nie możefz tedy dla pierwfzey 

racji sak bardzo lamentowaé. ` Do tego znam tą dobrze umysł 
JWWMciPón skromny y rozumny, ktorymeś w & pr FW: Wi. 
iewodzie, nic wigcey mie kochatá, nad Niego famego. Yetufie 
z Nieymogą budować infze Dámy, ktore možných Mężów y Se- 

- matorow fiatofzy fie Zonami, potencya dch, stóbość fwoią biato- 
głowską nad flawiaig: že famým žadnych tytułow niedaiq, z tjr 

Jie przynaymniey pyfania > ktorych z racyi Mežow żóżywaią, 
Ty FW. Pant, iubo wiele rytutami $: pr FW: Woiewody cie 

feytas fig, aleś ich ná ofientócyą nigdy nie zažýmatá, álbo z taką 

skromnością y pofzanowéniem, idk cudzych, 4 nie fwoith, Sama 
žo pokora JW W Mi Pan wydawald, kiedy z ták wielu Hoz- 
morow y fortun 1 W: Męża, nic więcey fobie nie przywłajzczałó, 
tylko iedyną konfolócyg Nie powinnas tedy gdy tigo 2 temiż 
Honorami y fortuna śmierć #vydária, ták bardzo y lómentować, 
kiedy że mniey do Ciebie MED, y za życiaś. to lego > 
wała, : $ 

Ale z drugiey przyczyń) więk zým fzturmem, žal fig I W W, 

Mei Páni. przykrzyć może. - Ja ( mowi(z fobie.) kochanego Męża 

— miťatitá. Już ini áni rozmotbą jig, Tego mie ciefzę. 
Y kedýž Os teraz? ná ktorego weyrzanjzy, melancholig rozwe- > - 
> jelałóm ná ktorego iwfzifikie fiaráma, y ktopoty skladatám, 

-Gdzie z nim rozmowy ktoremitm fig náfyció mie mogła? Gdžie 
owe madre fentymenta, ktorých paniey niżeli biatogtowa, poufale 

¿úl Zona stychakóm? Przydáiefe, do y wiym IW W Mei Pónią 
nie mniey śmierć nmaťtuvilá, že ley go po krotkim pozycim, w lat 
412) wydartás Może álbowiem po dtuzey przepędzonych latách, 
J śmierć dozywotmego Przyšaciclá s drugim znośnieyfża bywa. 
„dle im te mocnieyfze ją do wzrufzenia zalow faturmy , tym fig 
ná przeciw nim trwalfzą cnotą fkiwić potrzeba IW W Mci Páni. 
Nie . Jie tü bowiem staba płcią. y do pláczu skłonną exkuzo- 

| (> x | ab 


| wać; gdyż lubo y fiarożytność Zonom, po firacie Mężow wielkich 
pláczow pozwalała, ále przecie mie niezmiernych: bo y mieskoń- 
czenie zółować niemvago, y cále nie zółować, bytóby zakómiałość. 
'Naylepfzy tedy migdzy miłością ukrzywdzoną; y rozumem to po~. 
znóiącym, temperament: t0 def, y ¿zu żywo co fig firócito, y w 
cžálie tandem to przytłumić, Nie mafz He TWW Mai Páni 
oglądać ná niektore Damy = Hiforykow , y z mich przykład 
brać, že po śmierci Mężów, y fame z żalu pomarťy. Po Niey wię- 
cey cierpliwości, meska cuota ley wyciąga. „Ani fig staboscig 
płci złożyć mozefz, ktora tak daleka iefieś, od wfzelkich białogłow= . 
skich pafsyi, idko y od infzych zbyżecznych, Ich, mómiętności, 
Smiáto tedy iuż to: Kazkánic, y 2 tym iókimkolwiek żólow 
ułagodzeniem, oddaię FW W MciPéni, profzac ábyś to táskáwie 
prayigós y przeczytać raczyld,  Przyćnam fig zaś, żem toy fam. 
- przytępiónym od żalu nad śmiercią J.W. Woiewody dowcipem 
“koncypowat. Co ieżeli áni podtug wyfokiego FW W Mei Pani, 
rozumu, áni podług wielkiego żalu. ley;  Uważyć zechcefz. Le 
maycigiey temu żal w drugim koić > ktory y fam tegoż wfpolmie ` 
*żatuie.  Oddaie mig ná koniec Pańskiey. Prożekcyi, że wfzyfikiemi 
- tegoż Collegium  Zakownemi - Bracią moitins. Lofaigo- = 


J: W: WMCI: PANI D OBRODZIEYKI 


. Nayunizehlaym w CHRYSTUSIE Sługą 


WA Zaid 


Onüfi in fla henorium Securibús 
excideramt jannas ejus, m Seczri O. 


Afcia dejeteruni Eum. Pal: 73. 


kich miár mizerny y oplakány, ztąd ie- 
dynie według T heofilśkta, y Theodore» 


R 


Y, 
2 


À 
š 


kowi ¿miercia, iet od BOGA Rárany. Stato fie ślbowiem 


ftwó człowiekowi przynofi, że wfzelkie mizerye, trudy; nie- 
x A wezalys 


MS [7 Yan Odzáy ludzki.ZatosniPP.ze wizyls 


wr 


E kę; ‘choroby iego, isko aliua Tinea verin termini, ES 
le ztąd iefzcze ftaie fię fzczęśliwizą, y błogofłwieńfzą, g dy > 
do niey kto po chwálebnie według BOGA. y ludzi przepe- 
| „dzónym życiu przychodzi, álbo ią też uczciwie y $wigtobii- 
wie. „odprawi. -Diá tego fig to y Pifmu, yućzoney fłóroży= 
tności zdálo, aby nikogo zżywych za prawdziwie btogollá- 
_ wionego (by y “famyeh Pápiezow, choć ich Bearifémos zo- 
wiem.) nie mieć, “¿s in vita bedtis, dle dopiero” po fzczę: 
| pocz Śliwym dokonániu. > Beati mortui, qui tu Domino morinntir. 
Rozumiálo: álbowiem'dobrze y Pifmo y madra ftárožýtnosť, 
že dlá odmiennóści ludzkiey, ‘dla nieftateczności fortuny, 
aa slifkósci rzeczy Ziem{Kich, nic ta pewnego, mic befpie- 
CZNEgO, wizyftko í (Rá śzirelne, ślidkie, nie trwśłe; śmierć zás 
fama y Jedná, tnianowicie ktora życie poczciwe poprzedzi: 
lo, tá dolkonála, fzczęsliwość czlowieká preżóntuie, y nie 
olzacowáne przed obliczem Bofkim błogofiświenftwo: Jego. 
u Preriofë ża confpeciu Domini, mors Santorum ejuse > i 
„Dlá tego ieżeliby fie kto:f firzez BOŽE) w tym her 
grelle nálzym znalazł, śby rozumiśł, żefię z |. W. Jmcią P. 
JANEM TARLEM, Woiewodą Sakdomicikifi, Genera: 
łem Ziem Podolikich, Sokalfkim, Medyckim, Jafielókim Qe. 
Starofta, Generálem: Leutnántem Woyfk J.K M. y Rzeczy- 
polpolitey, Kawalerem Orderu biálego Orla (ktorego dziś 
drugi-dzien pogrzebu adpráwujemy)' “aby mowig rózumiśł, 
že fie znim: źle: álo, iz: z 2yciátego doczefnego ná wieczne, 
z śmiertelnego, przeniofł fig ná niesmiertelae: ‘ten( niech mi 
wybáczy ) żeby wielce y nieuwśżnie błądził. "Pokazálby śl 
bowiem'żehic nič rozumie, tey- feczesliwosci i iego, ktorą w 
nim zá aycia adumbrowána, widział, 4/00 ią (nádziciá wBo- 
GU). przez śmierć, że otrzymał teraz y dofkonála: midnowi- 
cie że życiu ¡ego od 'dziecinftwá, dolat 65. godnie przepe- 
_ dzonemu, tak Śmierć: podobná bylá, że fpodziewść he w mi: 
łofierdziu Bożym potrzebź, i iż po“ życiu chwálebnie w záftu= 
gách y honorách edprawionym,ysmierc iego naftapila chwá- 
£ Aut de lebná y blogofláwioná. Mala enim mors putanda non cj, qué 
Givin Dei bong vita pracefit, neg; enim fact malam mortem, nifi quod: a= 
3 = di ipfam mortem: 
Azezdwockwmiár fuczęśliwości žýciá ludzkiego docho- 
| dac da Filozofowie: Raz zdobr powierzchownych, y tych ca 
ore ter. ikole extowieká, idkie fa urodzenie, honor, fortuná; drugi 
Sene: Epil, raz z z wewnętrznych, y tých: pa w mym człowieku, iákiš 
e {a rozumy 


“fa rozum, nśuka, experyencyá, zállugi, cnoty. Przydźię iá 
trzecią; wielką, przefzią, [zczeslimosc weztowieku, miárko- 
wać ztego, kiedy :go iuż nie fldnie, upádnie, zgásnic, ako. 
- fzczęśliwość dobrego zdrowia, náybárdziey midrkuiem wten 
 czás gdy. go ftráciemy, y dobro fortuny, gdy nam ią, kto wy= 
"drze, ślbo fami roltrwoniemy. Tak y owe wielkie y wfpá- 

niśłe u Dánielá drzewo. Arbor mágua € fortis, cujds pro- 
weritas contingens Calum. A kiedy, ták wýfokie było, náyle- 
picy fie pokázálo? wten czas, kiedy secures ad radicem pofi- match: 3. 
‘ta zepniá go zwálitá. Succidite arborem, pracidite ramos SLOVAN 
exchtite folia; di/pergite frudus ejus.” Dopiero przy tákim us 9" * 
padku widzieć fig dało, idk to wyfokie y rozłóżyfie drzewo 

"bylo, ták wiele zniego pożytkow, y owocow miáno, ták fie 

‘wielu pod umbra iego mieściło. Z tego y tá chcę miárko- 

wać fzczęsliwość niegdy, y wfpaniało ść życia J. W.6.p. Wo. 
iewody. “A“Ezyli2 póki żył, jak wyfóko rożłożyfiego who= 

not y fortunę drzewa, nie byt 2/pedlus ilius ufó; ad terininds lbie 
terri. ‘Pięknie bylo fpoyrzeć ná tego Paná, w káždym kon: 
geele, Bylo w nim co widzieć yaważać w RyceríkichKo- 

dach, w publicznych y prywatnych obradách, á nietylko Oy- 
czyzny, śle y Panfiw Zaprańicznych oczy na fiebie obracał. 
Afpetius illius ujú vad términos terra. Nuz daley: Frutfus & "idem 
Jota ejus<pulebersima, © in ramis ejus converfabantur volútvés 

Cali. -Mowy yfentymentd iega, pewnie že doyzrzále y do» 

ścigłe doľkonálcy glowy owoce, wirba fermomis, fradus men: S. Gryf: 
tis. Nie iftki, sále całą gębą Lifty- w rożnych máteryách pe 

fane, © ták pickne! idk powážne! 1ák dobru pofpolitemu zdro- 

we? Tola legui ejus adfanitatem Gentium: Midty ná czym źe i 
Szczesciá fwoiego 'układać gniazda Orlęta Políkie, nágála-  ~ 
fkách rozłażyftega rozumu; y rád iego, Miály fie dokąd 

zlaty wáč, y tam wmiley umbrze odpocząć, pod cieniem rid 

7 > icgo. El m vamis gs converfabautur voluires 

ten, woo aso ee aa 
| dákož zawołane to ieft podobieńftwo Pifma, ták w 04. 
rym iako ywnowym Tellámencie, že kázdytu żyjący czło- 

wiek nákizrált drzewa, -Podtym, o Nabuchodonozorze rze: a 
czono: Ecce arbor in medio terre. Y w Ewangelii ogulnie: bm g. 
Video bomines velut arbores ambulantes. ` Wfzyftkie zás wes s 
diug dyftynkcyi fwoiey rodowitości držewá, poro tu 'nátey - tio 
żiemi zafzczepióne, po to oftatecznie rofną, ¿by tandem nie- 
uchronným wyrokow Bofkich roporem, do ktorego fame: 
— Ba | z ikdzi 


Dan: 4. 


EN 


f 


z (kázitelnošci pierwerodney poddaią toporzyfka, kiedyżć 


- kolwiek wycięte y'bbślońe -zoftały. Zádnego ogrodu tak 


zamkniętego y:oparkánlonego tie maíz, żeby fobie drzwi do ` 


niego śmierć nie wýrabáta, y porym fie koło drzew rodowi- 
tości Z ta fiekierą niezawinęłi,  <Excideriz jannas ejus; Om 

_ wfzem wielu wfzczépách iefzcze, y'latorośli nie przepuściłź, 
aie 32. Cumadbuc'ordiver, fuccidit me, mowilzaidtz, "Nie mácie, nie 
mácie Zadney'P.P.:przeciw$mierciobrony. “Ani wam Her- 
bowne Kleynóty; coprzeciwko niey spomôza.  Owfzem te 
fame Gensilizia -Arma walze: "Topory, Strzały, Skrzydlá, 
Miecze, 'Kofy, Krzyże, Rzeki, &c. ‘kroremi ‘fie zálzczycácie, 
przeciwko wamże kiedys .pofinżą.  <Ztąd owo ‘Juvenalis 
pytal Rzytmikiego-Sćriśtora Pobryká, ná co by mia fie Herby 
przydaty? “Srenimata quid facinnt? quid prodej? Pontice dongo 
fangvine cenfera "y ón'niciná to: ‘ale odpowiedziśł *śfmiego 
S. Rupertis. «Spolvaria bec funt morsalitdzis,vifbus Siperbe 

+ mortisascómódata. Náto(práwi) Herbowne zálzezýty war 
{ze Pareritelści, aby trochę honorowi, y fortiinie wóley'por 
flużywfzy, “tandem nóżałofny łup y Ipoliál śmierci pofzłyyy 
-przeciwko warkże famym Zažýte zofiały. Spoliášia bec Jung 
de.  Temil'to temi Herbownemi Popkowami Wślzemi, 


śmierć koniá fwego ‘potym Knie, ná ktorym'iśko'Antenitow - 


wálzych Herbowni doiachalá,'ták y was doiedzie, Here ge 
Apor 6. gus: pallidus, © qui fedebat fuper illum, momen illi mirs. Te 
-— Piorá wafze,“ktoremi w zafzczytach walzyeh-popilhiecie fig, 


„czafowi, śby był [krzydléfty przyprawić, Proremi, iáko gor 
‘dnych Przodkosw wálzych Bolecióta, čák y was doles. Volar | 
Ovid. srrevocabile tempus: LeKoly hetbowne tem tzkfowi w | 


ręcepodiie, ktoremi iako'trawśgdy wycięte zofiałb według ` 


Ifiie go. Weaidtza w (zelkie'ciało "Oninisicaragienkin, *toftónie y waze, 


TemiKrzyżśmi;pożegnali (ie zżyciem Dziśdowie, Oycowie, ` 
y Naddziśdowie wasi, y wy pożegnacie:gdyż'ten dekrét: Sta. > 


Beb: # tej omuibo ominiboy emelmévisy doktzyza Cańtyśrus przy- 


Colo: zbit. Chiragrapliunidocvôsraýzmenstllúd Gryói, emi nókoniec — 
Rzekámi, ¡áko'uptyneto życie Przodków walzych, ták y > 


a2.Regr 14. 


walze uplynie. Qmuestiorimúr, & quafi aqua dilabimurin ` 


s derram., A ták `y przeciwko ś.p. J.W. W oiewodzie śmierć | 
Herbowny Tobar obrocilá. Sreminata ‘quid facium? Spolin | 
aria hec funt morrálizatistulbisJuperbe morżis accomodata. lg 


„Afcia & fecuridejecerunticum. 
= TARLO- 


Es 


Gdy tedy y okolo Drzewá rodowitości Prześw: Doms 


# TARLOWSKIE 65, Smert fięcz Herbownym Tororem + 
ueinels. A czyż małą Qyczyżnie, dobru pofpolitemu, čá- , 
lotney E smili (kolligowinym imionom, w obaleniu tego . Pás, 
ná ming prayer id Ote ota w tym grobie wezorá zło” 
żony, tae jacet orbe eomendus, Sendtor tway Qyczyzno! , 
oto maga consi Angelus jan, (ióko o tym Imieniu fam. 
Curver £ice era mito Angelum meum) Nayiśśnieylzy Au- 
gutta Trzeciego Maciacia Ore Princeps Familia, y Pris 
mas tych wiekow. Tanłowskiego Doma, te pochowány?, : 
Num imapa is? quosiem Princeps, © maximus cecidi? Zápas PRES 
wne wtwoiey icdney Glowie, žádnemi Bowámi nie odzáto- 
wany Pánie moy, nie iedná plowá, ¿le cale Rad PolfKich tu j 
obilone Capitoliam hey. Ta gaus pro decem MNHIIDI$ compr» RIŤ: 
tavis. W Tobieiednym wizyftkich navgodnievízych w Pol» 
fzcze, radowitošei Drzewá, śmierć márulzyla. Qua% m fil- 

pe liguorgm fecursbi iy exciderunt; in Aftia & fecurs dejecerunt 
eum O! co to zá tzkodd! of jak ruiná wielk3? Eafcibus heut 
quanta fupinis, tecum cunda jacent. Kora to fzkadę y rui- 
vo śbym wam iawnie wyremonftrowśł; profzę Sluchácze:. 
| Zwyczównie” wielkość y egromność rzeczy każdey, obdliny ` 
| dej, gdyupźdnie, naylepiey pokśzuią, Ycowyloko ftoiąc 
nie ták fig nam wielkie zdále, iśko gwiśzdy i Plánety; gdy 
by fię de > ziemi znizyly, ogromgości byśmy fig ich, iednych 
czterdźićści, drugich dwieście ośmdziefigt razy, ziemię prze». 
wyżfealącey, nie tylko zádziwili, śle y przettrál zyl. Ták 
znowu pdy seká, ¿acer altoculmine Troja, w ten czas náyle- 
piey jak. viclkd była, z rumow y ruin widziemy. Kolofly, 
Cedry, Nichotyczne. pálmy, gdy obalone leżą ná ziemi, co. 
to zá machiny, ták długie y ogromne, Z śdmiracyą miárku- > 
Jemy- Res enim in exitu magts aflimavtur,. © cum abeunt ex Fam Seras 

o oddis tuni widentur. Y iá nie porownaną we wiízyftkim wlpá- “ 

| niślość twoią, guo uon furrexit major JAN 3.p. Janie TAR- Kertas 
LO, Woiewodo Sandomiríki Sic; w ruinie rwoiey chcę po- 
kazść, y pomiár wyfokich zaflug twoich, chcę wziąść od 

" - cienia Smierte Jnego. Zwyczaynié. ślbowiem wielkich rze- . 

| Czy, y cien więłki, dlugi, rózwiekły. A ták dopiero ztego 
ciemá, y ztego cośmy wtym Pánu, gdy. obálony upadł, frá- 

„cii, Navi poznamy, cośmy whim, nautrzymśnie Religii, 
dobra pofpolite go, Majeftatow, yOyczyzny, náhonorlDomu - -- 

l lego, ytkolligowdaych Imion,micli. Ztego mowię poznamy 

x sa w nim. (acil. „Do czego remonftracyi gdy fig zás 

R | -B bieran, : 


iatt: te 


NTA, NC? A JO > 


i Strada, 


Matth: 24, 


> Mal:24. 


Luc: 21, 


bieram; chociażby mi was Z:P,P. profić nie pótrzebś, o des 
tencyą; (miłość albowiem tá, ktorąście żyjącego kochóli, “ 


wzbudza w was, y pragnienie fluchaniá o nim. Zwyczáy= 


nie bowiem kogo kochamy, o tym radzi mowiemy, y flu- 


chamy, ) poftaremu ábym zwyczay zachował, profzę; gdya 


zafługach Pána tego, y a pomierze tego cośmy w nim mies. 


li, z tego cośmy ftrácili, mowić zaczynam. AdM.D.G. Za 
Twoim blogofláwienftwem, Janowi zá Matkę oddaná, y przez .- 


cały wiek od tego Jana iáko Matką czczona, w obrązach, Cze- 


ftochowikim, Jaroflawíkim, Sokálíkim, Piekofzew(kim, Sec. 


N. MARYA Panno. 


5 A upadek wielkich machin y ftraktur, wielką | 


-474 tobą ciągnie, y reprezentuie ruinę: Magnarum molini 
ingenium eff, macaam molirt, © reprefeutare rumam. Sam 


świśt nie z czego infzego koniec {woy blifki, y oftatnia, nie- 


fzczęśliwość obaczy y pomiárkuie, tylka kiedy jedne zświe».. 


cących mu Luminárzow, cmic fie y gafnąć, á drugie upadáť 
będą. Sol obfcurabizur, & luna non dabit lumen fuum, vittu- 


tes calorum commovebuntur. Stelle de celo cadente W ten 


czás na tę nieflychana znaywyżfzemi Plánotámi rewolncy a, 
cała ziemią z przeftrachu zádržy, ludzie zboińźnifchnąć be- 


dą. Elementá fie yżywioły pomięfzaią. Erunt terra morus . 


magni per loca. Et in terris prefura gentium, pre confijone fos 
nitós maris © fluduum, arefcentibús pre timore hominibus; 
V exfpedarione que fupervenient univerfa arbi; bo- dopiero 
obaczą ztego gdy te machiny Niebiefkie pogalma ypofpadá- 


ią, lák lepiey y Świątu, y ziemi, y ludziom było,gdy náfwo-.. 


im mieyfcu fłały, y im w miebiefkich ffallach przyświecały,y 


dopiero wokropney nocy, zzguby ich pomiśrkuią, co znich 


A upadek y zgźśnienie |. W. Panow, tylko Krolefty żałoba o- 


Amos $. 


kropná: Occideť fol, © teuebrefcere faciam terramin die lumi 


nis. Nie inaczey tylko Panttw y Rzeczypolpolitych zatrzą - 


mieli, dco gdy upadły y pogalły, (tracili: Nie ináczey y 


śnieniem, bo oni fa idko gwiázdy y planety, zá ktorych rui= 


na zaráz ledwo nie koniec fzczesciá publicznego, zaraz mo- 


tus y rozruchy, y ktore poki oni święcili, jefzcze iako take 


cicho" fiedzidly, po ich śmierci dopiero tim y owdzie po-. 


wfłaią. Erunt terre motus magni per loca. ` Oni fa iako fzkar- 


py y filáry, zá ktorych obáleniem całe budowánie fzczęścią > 


publicznego zatrząść lie y zachwiáé mośi. Oni fa idko ob- 


ficie wogrodach fraktem obfypanych drzew podpory, ktore i 


s | peki 


( 


pokiftoią, fzczęśliwe galezia,bo ie utrzymuią, žeby fie áni las 

- mały, śni gieły, áni do ich owocow Zadná zuchwalá ręka nie. 
_ dofięgłi. Niechže te podporki Smierč wytraci, áž zaraz fi- 24 
dunt ipfò pondere magna, cedirg; onevi fortuna fuo. lm obfi- Agam. 
tize dobrá pofpolitego galąfki, tym fie prędzey bez podpo- ` 

ry do ziemi y upadku nágna, y choćby. złote ná fobie Kros 
lewfkie iabłkń miśly, łatwo ich każdy nachylone dofięże, ła- - 
two ufkubnie; bo ież nie malz podpórki naktorey by fie wy» > 

żey nád chčiwosč y zqgehwałość podnofiły. Widziáltonie 

aż zatopionemi wizach oceyina Swiat Polfki, y doznał po. 
smierci wielkich Sendtorow; Oigntss gepetite cladibus, Jano, 
it © ruinis fangoineam Lebrtima feenam. A ztad poznal co s7. 
w nich ftracil; y zutróty, co ml. > _ Sg 


= = < « - Sed dampa vetufia ` — 


Quid membro? Žravius prefeut clade fatigor, Sin Pro 
Lt vereor ne fint veture offenta tine > | Jop: Angl. 


Coli fig y z tobą pofpolira nas wizyftkich Matko, nay- 
milíza Oyczyzňo niezadługo (tánie, nie moiá rzecz. w tym 
konfeflie Sendtorow, Minilitow, y Stśtyftow Koronnych kon- 
Jektury formowść. ‘Godzi fig poftaremu reflexya rzucić y 4111. 
úwažyč możemy, co pilze Jozcf Zydowin, żę nim Tytus” “> 
zburzył Pańftwo Jerozglimikie, y ow od firuktury, bogactw, 
á naybatdziey. świątoblwośći, cudšwiatá, Sálomoná Košciot, 
miedzy infżemi dwumafią przedtym znákami, flyfzane tež 
byly wybierających fie z Jeroyolimy SS. Aniolow:glofy wo- 
biące: -- Migremus dine, migremuskimi  Ultępmy tąd! us 
fiąpmy! nic tu po nas, ` Uttapilil aż zaich uląpieniem wnet 
fe (prawdziły fiowd Curysrusowe ná kilkádzieli4t przedtým 
lát Jerozolimie przepowiedziane Eze relugnetay vobis do- 
miäs veira dijerta. Y znowu: Noy geltnggontuv bie tapis, [už ma. z4 
Por lapidem, gui wów defieuamr,  jakożtak fięftała, že cbro= - 
cond w puftynią Jerozołiwa, y Kamich_w nicy ná kamieniu 
nie zoftdl. - Więckiedy ySenśtu Polikiego Principatus, Mo 
trices tatelligontie, magni. compli elugeli, naprzod |. W. Mi» 
ctia PO FOCKIL Woiewadź Wołyński, y za nim w krot. 

ce LW JAN TARLO, Woiewodá Sandomirfki, idk gdyby 
ię zá rece wziąwfzy prędko po fobie od nas wychodzą. Y 
'czegoż lie [podziewać kažecie nicuchronne wyroki Bofkie 
Świątnicom Paúlkima Czego Oyczyżnie nafżey? Czego ies 
dynemu pad fłońcem wolnemu Políkiemu Narodowi? A h 
dh Boca? czyli to ing nos pfe clades venit ultima Troja? 
RZĘSY B2 : Kiedy. 


Mats. 23, 


z ; > refy 

Kiedy fig zniey ci Encálzowic- y Anchizefowie nasi prawie. 
“¡eden drugiego ná ramiona wziąwizy wynolza, Czyli to. 

duż nie przeyrzaw(zy nieuchronne gmachu tego miny, u- 
myślnie (ie ná befpieczoieyfze mieyfce nie wyprowadzśią, 
ci nám z Nieba dani Katonowie? isko w złych Oyczyzny. 

A. fwoley konjunktarach umieraiactzeki Kato Quoniá de plorate 
funt res bumane, Cato deducitur in tutum. Y ow ktory fie u“ 
Seneki Tragedá z tym oświadczył, że rad przed zgubą Oy- 

| czyzny (woiey umierał, y oto fe gorąco modlit. Afx/us 
¡Sen Tag. aris (upbices tendo Manus. matura pofcens fata, precurram ut 
prior Patriam rnente i, neve pofi omnes cadam, fam; Regni 
Juns eytremnmh me, Czyli ro. aby nie patrzyli, ná bliką 

znać zgubę kochanego Narodu [Wega, przez gwálłt fig.Zte- 

go życia nie vyplákali y nie wydarli, ci wielcy Oyczyzny mitos 
snicy? wolaigenaprzod do BOGA. Nolumus videre mala gene - 

fis, y potym ieden ná drugiego: migremus-hinc, wigremus 

hinc, y ták w krotce ieden zá drugim, zOyczyzuy wy fall. 

Jac tego uchoway Boze nie tokuię; dle tylko ábysmy 

poznali, co przez śmierć wielkich Págow, godnych $enśto= 

row y Stśtyfłow traciemy, generálnie mowię, žejáko życie 

ich, ieft życie wielu, utrzymánie ich, utrzymśnie wielu, á 
“ezalem y cálego Kroleftwá, tak, że wedlug Filozof. Con- 

| drariovum contraria ratio. Bmieré ich, zguba wielu, śleżeli y 
nie caley Oyczyzny, tedy przynaymniey caley zatrząśnie« 
niem. Arent terre motus magni pe loca, pre timore, 

C exfpeiłasiońe owym, que fuperventent.  Zkad me dziwnię 
lic owey Panikiego zdrowia eltymácyi, ktorą Bzeczpofpo» 

litá Izráclíka ku Dawidowi pokazała, że gdy fic koniecznie. 
ná woynę nápierál, y chciał narazić na iawne niebefpieczeń 
- ftwo życia, przyfiągł cały Senát y Rycerftwo, ze mu tego 
aRega. Zadná, miarą niedopulzcza. umc juraverunt vir David, | 
non egredicris nobifcum in bellum, Czemu flufzną bardzo y. 
potrzebną tamže naznaczaią przyczynę. Neforte extingvag 
lucernam Ifraél: bo prawi, poki ty fig iefzcze milosciwy Pás > 

nie świecifz, poty y nam dobrze, widziemy przy świetle > 
twoim, co dobrego, co złego wPanftwie nalzym fig dziele. 
Jókże ftrzeż BOZE ty zgasnielz, dames oculorum zofirerum, 
Czegoż fie fpodziewać? tylko ftrálzney na całą, Oyczyzne > 
nocy. © Nobis cum tua occidet lux, nox ej! perpetuo una dormis — 
enda. A zatym: Non egredieris su bellum, ne forte extinguar - 
lucernam Ifrac | A ee 


Tob: 1. 


Jakoż bez [przeciwieniá (ie wytokóm Bofkim, y bez 
zazdrości. tego fzczęścia, ktore Dufze dobrych Panow y po 
śmierći maig, śle mowiąc iedynie pro intereffe publico, bo- 
dayby dobrzy Panowie idk naydłużey żyli! Bodayby idk 
niegdy záJozuego,tak byłdzień iedendla nich, idk dwa! Eżnó Jofa m 
fefiinavit fol occumbere, (patio unius dici, y momenta ich, y 
godziny, y dni, y miefiace, y lata, boday dlužíze nád pofplity 
gmin były, ponieważ tak ordynaryinie,odich Zyciá yzdrowiá, 
życie y zdrowie Pańftw dependuie. My tego do nich po: 
ki żyią y świecą, iefzcze tak dálece nie uważamy, śle dopie- 
ro kiedy nam zgafną, według owego: Nou agnofcitur bonum, 
nifi amijjum. Owfzem bywa wielu, ktorzy żyiącą cnotę y ` 
wfpaniałość drugich nie lubią. Virtutem incolumem odimus; Martis” 
á kiedy im ią śmierć zabierze, toziey dopierofzukśią. Ktož- 
by nam (mowią) tego zacnego Człowieka do Oyczyzny 
przywrocil? ktożby to dal, aby byf nie umieral? To to był 
Pan? to Senátor, to podporá Oyczyzny, to mądra y porá- 
dná głowa? Sublatos ex oculis querimus. Y to ieftnayfpra- 74m 
wiedliwfza godności zacnych ludzi miára, áby ktorzy (ie nie 
ználi ná nich, gdy żyli, gdy pomra, aby ztego co w nich (trá- 
cili, poznawali co mieli, y ták zacność ich, iáko y fwoia 
fzkode zśmierci ich, y z cienia śmiertelnego miarkowali. Res 
enim in exitu magis affimantur, © cum abeunt ex oculis, 
videntur. > x — 

Chcemy fig iuż zácni P P. y my dowiedzieć, co Religia 
_8, y Koscioty? co Maieftat Poliki? Oyczyzná, y Obozy? ca 
Prześwietne TARLOW Imie y fkolligowśne Domy miały: 
w J.W.JANIE TARLE Woiewodzie Sandomirikim? Nie 


ZE Fam:Strud, 


| | poznamy tego tylko porządkiem, y tym ktorym Rodzice To- ` 


_  biafza fpofobem. Ci poki był w Domu Tobiśfz, y zawfze 
-= z niemi konwerfowal, czyniąc chwślebniewfzyftko, docze- 
go go nie tylko miłość Rodzicow, śle y włafna do dobrego 
ochotą pociągała, poftáremu oni nie bardzo tego uważśli, co 
też to był ten Tobiálz?cozniego zá pociechę, zafzczyt, pod- 
porę y pomoc mieli? Až [koro pofzedł im Regionem Medo- 
rum, y w mniemaniu ich zginął, toż oni w płacz, w lament, 
poftrzegli co ftrácili, á co raz zálamuiac ręce woldli: Hen! 
beu! fili mi, ut quid te mifimus peregrinavt, lumen oculorum no- Tob: w 
firorum, baculum fenećtutis noftre, [bem pofteritatis nofire, o- 
mnia fimul in te uno habentes, te non debuimus dimittere à nobis. 
Te záš žále Matka ofobliwie rozwodzitá, ktorey zguba mnie- 
mand Tobidiza u Medow, byłá miarą pokázuigca godność - 
eee | C iego, ` 


- iego, że omnia fimul in uno, wfzyfiko wiednym miśła, śle to 


Joan 1. 


dopiero poznála, kiedy go ftráciiá. Taz tratá, y nie powe- 


towanś žyciá twaiego (zkodá, naylepfzą także godności 


twoiey miára J. W.ś.p. Woiewodo.  Powiedzą.otym Reli- 

iá Katolicka, Oyczyzná Políka, Familiá Tartowsxa, ktore 
wízyftkie ciebie idk Syná, y tyś je idk Mátki kochał. Ale 
naprzod niech powie S.Mátká Kosciot y Religiá Rzymíka, co 
wtobie mialá, z tego co ftracilé? Straciła niezwyciežonego 
obrohcę, ftraciła Alfertorá, W yznawcę, zá ktorey utrzymá- 
niem ná każdym Seymie mocnoś fie oponowál. Świadkiem 
tego Głofy twoie, y ná oftátnim Seymie Wárfzawíkim, kto- 
re czytáy kto chceíz, ( wyfzły zdruku) á doznafz, iak gor» 
liwie ten Jan, Vox clamantis, cześć Bofką, y Świętych do 
Kánonizácyi promowúie. Zépewne nie byla wtym Pánu 
(iák w wielu teraz ) Wiára żadnym pfeudopolitycyzmem, ál- 


“bo Farmazonftwem zarażona, śle iáko Przodkowie iego, ży- 


Hebr: 1, 


ac po Stáropoliku, żył przecie mężnie, wfpaniale y Swiato- 


bliwie. Prawdziwie Religii Kátolickiey, BOG fobie wiel- 
kiego y godnego świśdka był obrál zniego, że co winfzych ` 
slepá wiarą, argumentum non apparentium, w nim prawie zdá: 
la fie bydź oczywiftá. Jeft domową o tym Pánu tradycyś, | 
ktorą z ult ś.p. Oyca, fłyfzałź y rodzoná Sioltrá iego, Nay- | 
przewielebnieyfzá w Bocu JmcPanná Franciízká Tartowna, 
Xieni teraz Sandomiríká: że gdy go w dziecinnym wieku 


„Krzezono, á według Ceremonii Kościelney, Krześni Swie- 


-ce przy Krzčie w ręce wzięli - Dziecię też wywinawizy z 


` pieluch rączkę, zá tež świecęuięło, y ták latá ná ten czas po- 


Dues 1. 
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zwoliły, tak przez czas cały tey Ceremonii trzymało. Przy- | 
czym gdybym iá był ná ten czás przytomnym, á fpytál mię 

kto ztey okoliczności, idk niegdy o maluskim Janie Krzci- 
cielu Pźtronie iego, (ktory wiary wyznanie we wnętrzno- 
ściach iefzcze Matki uczynił. Exultavit Infans in utero Ma- 
tris.) pytano: quis putas puer ifle? odpowiedział bym byl, 
flowy otymże Janie Krzcicielu, Jana Ewangelifty. Non erat. 


ille lux, fed ut teftimonium perbiberez de lumine. Nie miál on 


jelzcze wniemowlęctwie oswieceniá ná rozumie. - Now erat 


¿lle lnx, źle iuż ta nie idko śkcyą Świadectwo dawal o Swie-. 


- tle wiary, ktorą przyimowál, teflimouium de lumine. Yzno« 


wu gdyby mię byłkto fpytál, co dźley ztego Dziecieciá bę- 


dzie? Quis putas puer ifiet > Odpowiedziałbym byt in futuro, 


Joan: f: 


co in prefenti o Pátronie lego mowiono, lle erat, ille evit lu 


„ Cerna ardens & lucens. Jakoz ták wfamey rzeczy było, że 


przez 


> 


A 


przez życie cále, y gorzśł Wiáry S. górliwością, y pięknie 
má wízelkich tublelliách nią iaśniśł, — Świadkiem tego owe 
ofłateczney woli iego wteftámencieftowá. Jako w świętey 
wierze Katolickiey Rzymfkiey, ieftem urodzony, y żvię, ták, 
oświadczam (ię, przed wfzyftkie (krytości fercá widzącym, 
Bocism, że wteyże wierze S. chcę umierać, y zmartwych-, 
wítaniá oczekiwam, Sec. Prawdziwie wielkiego y godne», 
go Religii Kátolickiey świadka, BOG fobie był obrat z nie- 
go. Ut teffimonium perhiberet. Nad to ná dworze (woim, 
álbo w Regimencie, ieżeli ktorego widziśł Dyflydentá, fam 
mu wiarę y Religią Kátolicka perfwádowál, Kalwiná iedne- 
go w oftatniey chorobie poiachawfzy umyślnie z palácu, fam 
nawiedził, y długo około niego aby fie nawrocil, prácowál. 
Jednemu wufzach moich powiedziśł, iż žál fie Boże, že ták 
godny Kawaler, á ladáco wierzył, A ták powiedziál, y ie- 
dney Páni Kalwince. Temi zás fpofobámi y wiarę fwoią 
oświadczał, y wdrugich ią pomnažál. | Jak zás wielką byłź 
y nadzieidiego wBOGU. Movwit to ráz wdyfkurfie, że nie 
byłaby niefyczęśliwfza kondycyá iśko nas ludzi możnych, 


gdybyśmy nie ná wieki Panámi byli, śle wyfzedifzy z tych 


dobrych bytow, kędy zgembę wfzyfikiego mamy, tám trá- 
fali, gdzie famen patientur ut canes. Przez co pokazowál, iák 
miat wielką nádzicie w BOGU, Ze y po śmierci bydź Pánem 


nie przefłanie. Táž nadziciá iego wydawála (ie y w nicbe- 


ipiecznych Oyczyzny konjunkturách, zktorych rozumiano, 
że wybrnąć tradno, á on zwykł mawiść: Nadzieja w BOGU 
będzie ta dobrze, y idk powiedział było. Miłość także ku 

BOGU w nim fie wydawála ofobliwá, ktorey dowodem by- 
: 14, żadnego dniá nie opulzczoná Míza S, Spowiedzi w ká- 
žde Święto P. Jezusowe y Nayśw: PANNY, tudziefz w dzień 
S. Barbary, w dzieň národzeniá uma Martii, y w dzień S. Ja- 
ná Krzeicielá Pátronáiego, od wielu lát zwyczayne. Ztad 


wyplywala y miłość ku blizniemu, ná ubogich był miłefier- 


| my, y corok ich w pálácu fwoim, w wielki Czwártek czę- 
ftowál, fam im fpolnie z J. W. Woiewodzina, y Dworfkie- 
mi do ftolu fiużąc, y hoyną Jálmužna nádaiac. A przez to 


BOGA Paka nád Pany, nietylko wofabie Pańfkiey wyzná- 


Joan te 


Pn rę. 


iąc, śle y wofobie flužebniczey, ubogiey, qui :um informa aa Phitip-s 


DEl effet. Semet ipfum exinanivit, formam fervi accipiens. A 
- nie tylko miłość ku żywym, śle y ku zmarłym bliznim po- 
- kazowśł: bo o kimfiękolwiek z przyidciot dowiedziśł, iż u- 


_ márl, żaráz ná trycczymy zá niego dawał, 4 co chwálebnicy- ` ` 


AA ae |  fzegoy. 
i i 
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fzego, że y zá tych to czynił, ktorych niechętnych ku fobie 
doznawál. A to wedle nauki Chnysrusowev. Ft benefacite 
bis,4ui oderant vos. — Jákozás byt Pan na záfluzonych tafka- 
wy, tak ná wyftepných przyoftrzeyfzy, śle poftáremú ten rý- 
gor klemencyą zawfze miarkowśl; y raz przed wielkanocay 
kiedy ná zmartwychwftanie Pantkie, ziemia umarłych z wig 
zieniá grobow wypuściła, Monumenta aperta funt, & multa 
corpora furrexerunt, y on kilka więżniow uwolnić kazał, 4 
nie 24 ladaco, lecz o zaboyftwo, o kilkakrotne od dworu y 
z poddźńftwa przez (wywolą uciekánic, © przeniewierzenie 
fie w (karbie, obwinionych. „Jakoż ten Pan nigdy nikogo, 
darmo, z udaniá plonnego, álbo z paflyi, więzić y karać nie 
kazál, tylko że to przywará ludzka, iż rzadki, aby fie przy- 
znał, iż winnie cierpi. Jako Filip Krol Hifzpanfki wizytu- 
fac Gźlery, gdy wielu ná nich przykowśnych do wiofel wie 
dział. Pytś iednego zá co? niewinnie mowi Mc: Krolu, Dru- 
giego? y ten odpowiadá niewinnie. Trzeciego, dziefiątego? 
W fzyfcy iedno špiewála, że niewinnie. ` Dopiero napada 
tež ná iednego: 4ty mowi za co tu pokutuiefz? Odpowie, 
przez kilkanaście lát rozbiiałem, y infze exceffa broil, tu mię ` ` 
tez ná relzcie idk iáftrzebiá drápieznego w pęciny w fadzo- | 
mo. Kazał go Krol odkować, y lalką uderzywfzy pogrzbie- 
čie, rzecze: Wypadzcie ztąd tego hultaiá, niech fobie kę- | 
dy chce idzie, aby te niewinnictá nie pogorizyl. Otož to ` 
przyivará ludzką, choć fig co z dekretow Pańfkich naywin- > 
niey cierpi, mieć fię zániewinnietá, Alesp. LW.Woiewo-. 


„da nigdy rygoru kary fwoiey, do niewinnych nie wyciagál. 


láki zas znowu był y ku Kosciolom, Klafztorom, Ducho- 
wnym?  Chwáli tam kogosPifmo: že in vita fua fufulfit do- 
mum, & in diebnis fuis cerroboravis Templum. Pyraymylz y ` 
Domow Bozych, Košciotow SS. Lubelfkiego WW. XX. | 
Miffyonárzow, Opolíkiego WW. XX. Scholarum Piarum | 
jako y Collegium ich, Krašiczyníkiego, Taligłowikiego, > 
Konwikta Warfzawikiego Szkoł pobożnych, á kogolz tozá ` 
¿yciá miały wl. W. Woiewodzie? áh 112 z żalem, ztego wi- > 
dzą kogo ftraciły! Fundátora, Reftauratorá, Protektor, Do- ` 
brodziciá. Qui invita fua fufulft Domi, din diebus [uis cor- 
voboravie Templum. A nietylko dlá Kościołów ręką robio- | 
ných y martwych wiele dobrego czynił, dle wiedząc z Apo- > 
ftolá, że ubogich cialá Kościołem la żywym DuchaS. Ne: | 
fóltis quia templum Dei eftis, & Spiritus S. babitat m vobis, nå 
fiftentacyą ich po Szpitalách znaczne ialmuzny porózdawač © 
BRE = x kazał. 


- kazat. | Non tenebris damnávit opes, fed largior imbre, innume- 

ras hominum voluit ditare catervas. - To.tedy.by1.].W. s.p. 
- Woiewodá, wiarą, y Religią ku BOGU, pobożnością ku Ko- 
ściołóm, munificencyą ku ubogim.. ; Ale že iako Sol /peda- 


torem non babes, wifi cum deficit, © lunam.nemo obfervat, nifi 


laborantem; iako kolztowne y.pożyteszne rzeczy, w ten. czás 
_naybźrdziey fzacuiemy, gdy ie ftráciemy, ták cnotę y muni- 
ficencya tego Panś, dopiero S.Matká Kościoł wojuiący, wid 
re y pobożność ¡ego, náylepiey poznáie, gdy goiuz nie ftáło, 
Heu! heu! non te A nobis debuimus dimittere Res enim imexitu 
WRT EINER a E i 

+ Ale poznále zS, Matką, Kościołem y Matká Oyczyzná, 
co wtym Panu miála, y nie wygafłą wdzięczney potomności 

pamięcią, uftówicznie go wfpominść będzie: ` Heu! heu! ut 

- quid te męfimus! non te dębuimus dimittere, bo jeżeli Dawid, 

* choć mu też to był fefce nie raz zakrwawił Abfalom, pofta- 


Claude 
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remu hoc non obflante; máiąc refpekt názaflugi iego, rzewnie ` 


go płakał po śmierci, yuftawicznie, rezolwuiac fie fam zánie- 
go umrzeć, wfpomiośł:  Abfalom fili mi, fili mi Abfalom, quis 
mibi žvibuat ut ego moriar pro se. Abfalom fali mi): fili mi Ab- 
Salem! > Dopieroz ten zacny Pan, ktorý w niczym nigdy Qy- 
czyzny fwoiey nie narufzył, ktory iey láko Syn kochaiacy, 


2, Reg: tw 


od młodości áz do tych lat, życiem, zdrowiem, fortuna, ta» ` 
dą fluzyi; y iakge tým Zálosnieyfzey pofobiepamięci, unay- ` 


poźnieyfzych wiekow wzbudzóćnie będzie? im iasniey zdzieł 


iego poznawać będą, co z pracy, zabiegow, (tarániá iego Oy. ` 
_ Czyzna miała? co wnim teraz ftracil4. O! zapewne omnia f- 


mul inano. - Pilzą Hiftorycy Rzymfcy, że kiedy Zamek cas 


łego Panftwa naywfpaniślfzy zakładano w Rzymie; ná fundas 


mentách ¡ego głowę Janusa znaleziono. Od czego nazwany 
| Capitolium, ab invento capite Jani. Naadintendę polityce, że 
_Kroleftwa, Pańftwś, Rzeczplite, Káfztele, Zamki, Miafta, gło- 
= wami naybárdziey ftoią. A czylifz nie námadrey głowie y 
JANA tego poki żył, powftówało fzęzęście tey Oyczýzny? 
Kto wrozmaitych rewolucyách chwieiącey fig Rzeczyplitey 
naygruntownieyfze základát fundamenta? ieżeli nie Caput Fa- 
mi, albol Joannis, rozum, y głowatego JANA? kto oniey 
. naygłębiey myślał? kto nayfkureczniey radził, ieżeli nie tá 
glowá? Caput Jani, Caput Toannis, Nie przeczę id (bo af. 


Liv: Sur: 
Flors 


Jirmatio unius, nonef negatio aliorum,) że La, rele fentientiú. 


wtym Kroleftwie, y infze rozliczne, y Panikie głowy, śle y 
to przyznać potrzebą, że fis y iego od ich fentymentow ni: 


Marc; 6. 


b Cor! 15. 


te Reg’ 9. 
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Y 


gdy w zdania nie ódpifała glowé, Już to źle było w Jerozó= 
limie, kiedy Jas wołaiący nábezprawiá: Non licet, mon lr- 


| cet, położył głowę, bo wten czas wfzyftkie exhorbitancye 


w Izráciu nóybardziey fig wzmogły, gdy poftrzegły że JANA 
nie (tato. A czglifz yten J. W.JAN ná podobne bezpra- 
wid rownie nie náltepowal? Strzeżże Boże, aby gdy iuż po- 
łożyłgtowę, y zamknął mowę Vox clamantis, iakie żłey w 
Kroletiwie náfzym nie powitálo, álbo fig niewzmogło. | Czy+ 
tálem w pewnym glofie iego, w ktorym miedzy infzemi na“ 
śladuiąc Párroná fwoiego, ták przed Tronem mowi: Nie, 
poczytalz pro crimine Nayiásnieylzy Pánie, że Senator, že ; 
Szlachcic wolnie mowi: bo mon fentire, nom ef] hominis, non , 
dicere, non eff liberi Civis, śle fig to majort parte po wielu + 
Magiftratach dzície, ná co wołać potrzebá, non licet, non licet. , 

- Prawdziwie ten Pan, nie zlmieniá tylko, śle y-z rzeczy 
famey did tey Oyczyzny byt Janem, co fig tlumaczy taká: 
Joannes Gratia; bo mogł mowić o fobie z8.Pawłem» Gratia 
Dei in me vacuanon fuit. Miat wielka, tafke Bofką zurodze= ` 
nid, wiek(za z byftrego dowcipu, y náturalnemi tálentámt ` 


-przymusnionego, naywiękfzą z wewnętrzney fercá podściwo- 


chcidl, śni fie o niego ftarśł, ktorego by wprzod nie za- 
flužyl, z czym fig y náoltátnim Seymie Warfzawikim w Mo- 
wie fwoiey nadgtofil, w teflowár Nie fzukam Emendica- , 
tum ambitione bonorem, ide zritá Antece forum meorum WIA, y 
gdzie mię prowadzi Nexus Religtonis, zelus libertatis; amor y 
Patrie, & non ignavi Civis firingit obligacyś: Non vitus y 
Gallorum premiis, nec Gefaris curd. > Piękny zaifte y go- 


ści, y charekteru árcy w/paniálego. Zadnego hónoru nie. 


-godny násladowániá wfzyfikichQyczyzny Synow fentyment! 


- Jak zás y naturá w niego zdalá fiç zebrać, w(zyftkie nay: 
godnieyfze tey Qyczyzuy przymioty.  Wzroft naprzod, y 
wipaniałość fłatury, nie doczefnego, ale wiecznego ‘Senatu ` 
godne; ták, že co oKrolu Izráclíkim czytamy, to ftužylo y 
temu Pánu, Et noneratviť melior illo, ab bumero © fim fum es 
minebat fuper omnem populum. Prawdziwie kiedy ftanoł mic- 
dzy Políkiemi Senátory, wfpaniśłością y ofobą fwoią wery- 
fikowál flowa Curysrusows: Inter natos mulierum, non fur=" 
rexit major Joanne,  Umyślnie zaś P. BOG dla rak wielkiey: 


Dufzy, ktorą wlałwniego, rowne icy wyftawit ymięfzkanie 


_«iśła; áby nie mnieyfze wnim widzieć fig daly natury dary, | 


idko y łafki, y honoru, y fortuny, y fławy. Ktoremi toda- 
rami, dle oraz y zaflugámi iak poftopniách, do naywyzizych 
Pes : > > > "wtym 


w tym Kroleftwie poftępowśł honorow, ták że więcey fię 
ich wyliczyć może, niżeli Rzymfkiemu kiedyś Maryufzowi 
naliczono: Procul ab urbanis deliciis, per ordinem primis ho- 
noribús funóius, Judex, Legatus, Conful, Ingurthe, Cimbrorum, 
& Theutonum triumphator: Bo więcey y zállug wtey Oyczy- 
znie położył, y honorow odebrał. _ 26 
W Troiákim zás ftopniu Pána tego záftugi, y honory 
były w tey Oyczyžnie. Záflugowál in Ordine Equefiri, iakó 
ftarozytny w Przodkách, y coevus wiekiem Lechowi, Szlachcic 
Políki.  Záfiugowal in Ordine Militari, idko waleczny Ka- 
waler. Zaflugowal w Senácie y Radách, iáko godny Sená- 
tor. A że wlzędzie meruit fua premia virtus, z honorem 
Domu, z flawa Imienia, z zálzezytem wiafnym, á conáywie- 
kízá, zdobrem Oyczyzny, zállugowal. 


In Ordine icfzcze Equefivi będąc, á do lat ledwodwu- 


dzieftu przylzedłizy, zśfłużył bydź obránym Sędzią Ziem- 
fkim Lubelíkim, ktory honor zafzczyciwfzy tylko Imieniem 
fwoim, nie długo piáftuiac, złożył ná Jacká Stoinfkiego, á 
fam ná Podítolltwo W.X L. poltapil. Przed tym zás iefzcze 


ex Ordine Equeflri Poftowál ná Seym Koronścyi Nayidsniey- 


fzego Auguitś I. y ná infze Seymy dwánascie razy. Był 
Marfzálkiem Trybunáta Koronnego dwá razy. Dwá razy 


ná Komiflyi Rádomíkiey, y Kommiflarzem tamże dziefięć 


razy zafiadat. Nadto żadney w Oyczyznie okoliczności nie 


bylo, ktoreyby on álbo niedotśrł odwážnie, álbo wzawiklá- 
nych rewolucyách, nie ulátwil fkutecznie. ln Ordinee Mi~ 
litari pominawfzy niżfze ftopnie, ktorych nikomu przefko=. 


czyć nie podobná, kto w woienney fłużbie dąży wyżey: gdyż. 
_ Jáko każda, ták y Martsa virtus,in arduo fita eff, o znáczniey- 


Livia 


- fzych mowie. Naprzod Pułkownikowśł Konnemu Regimen- ` 


towi, a potym z Rady Warlzáwfkicy Piefzemu. Zaflużył 
bydz Kommendantem generálnym Artyleryi Koronney;. 
ná ktore zallugi iego zapátrzy wfzy fig Plenipotenci do Tra-. 


ktátu deputowáni, Xiaze Grzegorz Dołhoruki, Xiąże Kon-. 


ftantyn Felician Szaniáwíki Bifkup Krakowfki, y Graff Fle- 
ming, Koniufzy Safki, dáli affekuracyą Imieniem Nayiaśniey- 
 fzego Augufta IL Skonfederowánym ná ten czas Stanom 
Rzeczypltey, iśko go taż Artyleryá, y Generalftwo iey mi- 


nac nie miały, ktorá áflekuracyá z podpifami Plenipotentow . 


w Mowie iego ná Seymię Grodzienfkim dotknietá. Nadto 
był Generałem naprzod Majorem w woyfku, więcey idk przed 


tizýdzieíto lat: 4 więcey idk przez trzydzieści lat, Generálem . 
sę: ZOZ D > 


Jz Licutnán- > 


] 


í py a 
Lieutnantem: Zadney Kampánii, žádney uflugi woyfkowey | 
- pod czas dźwnieyfzych, y niedáwnych: rozruchow nie opu= | 
a fzezáiac, áby ná nich przytomnym nie byl A co wiekíza, | 
y zczym fięfam wpublicznym głofie ná Seymie zafzczyca, j 
Že ielzcze nieśmiertelney pamięci Nayiásn: Auguft IL za- ` 
wdzieczalac woienną pracę iego, ofadzit go godnym Buła- | 
wy Polney, y one mu deklarowál, ktorą deklarácya, y dziś ` 
fzczęśliwie nam pónuiący ponowił Nayiásnieyfzy Augaft HI. > 
przez | O Szembeká Prymaľá, y J.W. Kuchmifirzá Koron- 
nego, idko w tymże głofie náSeymie Warfzówikim wyraża, 
Aan 1746. Y toznowu zślłagi woienne Paná tego, náktore ` 
sa. každy wfpomniśwfzy, y czylilz mu fłufznie nie przyznść že 
` p. Laba był Erbellivindex, © facraveffera pacis, © meruit vix poffe mort, 
a. Po tych tandem ták in Equeftri, táko & in militari. Ordi- ` 
ae ftopniách, przyfzedł do tego Subfellium, ktore ták wyfo- | 
„> kie w Políkim Senácie ofiadł, naptzod Krzefio Wojewadz- > 
twa Lubelíkiego, á potym Satidomiríkiego, do ktorych mu 
praydáno Generalftwo Ziem Podolfkich,ále y do nich niemo 
(idk mowią) /altu dofkoczył, lecz po gradufach krwawych ` 
zalług fwoich, ktore mu miłość Oyezyzny wyflałź, nasladu- 
jąc wtym idko mądry Pan Salomoná, ktory tak tež do ho- | 
Can. 3. aórów.  Feritfbiafcenfum purpureum, media charitateconfira- ` 
tum. Wiclu honor gdy go dopra, ieft wielką do potknieciá 
S Chif: fig okazya, lapis offenfonis,fcopulas honoris, ‘mianowicie kię+/ 
| - dy owo kto rem laborantium bierze otiofus & mers, wypet= 
fvadowáwfzy fobie, że tylko ná to Senátoríkie Krzeílo o- 
trzy mál, ¿by ná nim choć nie po wielkich sn publico pracach, | 
fpoczywál, y fiedziát. O tákim mowi Polityk: Clarior effet | 
fi fuiflet óbfcuerior, y tókiego bardziey fie purpura wftydzi, ` 
niżeli go zdobi; bo według S. Názyánzená, powinny. bydź ` 
Dignitates, ipfo Jplendore infelices. Nie wftydził ie żaden 
honot | W.s p. Woiewody: bo byt rowny y zdolny: do ká- | 
żdego Kandydát. Ani żaden tyrut w ciżbie cifnących fig | 
. doniego, ślepo ná niego nienápadi, ále go między tyfiącem > 
> wyfzukśł, y po zaflugach poznawfzy, naprzod Nayiaśnicy= | 
“fremu Augultowi Wtoremu, á potym Trzeciemu pokazół - 
- Hicu bic eff vir, © dicier hiceff. Toto Człowiek! to to do > 
"Senátu człowiek. Jak zas dopiero wiele dobrego zafiadilzy ` 
* wSenście dlá Oyczýzny fwoiey czynił? á kto wypowie? zás | 
Jeb: w. pewne Omnia fimul in uno babuimus. Albo idk te flow Hus ` 
go Kárdynát czytá: Mle erat nobis fuficientifnnus, ac finojlra o- | 
sánia effent; ` Sam y ieden ten wielki Senátor,- ták wyftarczył - 
O do wiy- 


m 


zj 


da wfzyfikich Oyczyżny intereffow, idk by w nim tá polpo- 


hrá Matką wfzyfikich, y wfzyfiko miała; dla praw ucieczkę, 

did fprawiedliwości obronę, w niebefbiecznych 'konjunktu= 
rach poradę, pod czas woýny tórczą, pod czas pokoiu po- 
ciechę, Zádčn nigdy contra flatum nie wykroczył, ktorega 
by iako Cato Cenferins,  ślbo Cycero Katyline, gua publice, 


qua privatim, nie notowśt. Zaden nad agualitatem wynofić 
fie nie mogł, ktorego by nieftrychowal. ` Miśł oko przezorne 
ç š y P 


. nato, áby prawem hikt nie gardził, ¿by Magiltraty nikogo ` 


nie uciążaly, aby wfzyftko porządnie było w (woim karbie, 


każdy milego pokoiu y wolności zażywał w fwoim obrębie, 
co ieżeli nie? oto wołał, w tym przeftrzegał, idko Máieltátu. 


wierny Konfylidrz, ¡áko prawdziwy Syn Qyczyzny, idko wol- 
nego Narodu Oyciec, 4 naybardziey iako pamiętaiący ná 


- przyfiege Senátor. Quid quid nocivi videro,avertam. Y zdá- 1 
ie fię, że iáko Matkę fwoią Nayświętlzą MARYA, Janowi 


pod Krzyżem wopicke Curystus bytoddál. Ecce Mater tua, 
tak niciáko Opatrzność Befka, temu drugiemu Janowi, w ro- 
> zmáitych Krzyżach oddała byid, tę pofpolitą nás wfzyftkich 


Matke Oyczyzne, aby o nicy: we wizy(tkim wiedziál,radzil, 
Jey. pomaga. Y mogł każdy Polák widząc takie in publico 


Joan. Ips 


zállugi lego, prawdziwie mowić do Oyczyzny: Ecce Filtus- 


tuus. Jezeh5 ty Mátka, y kochana Matka náymilízá Oyczy- 


zno. ` Nibil enim pofl Deum charius deber effe Patria: mowił 


Thomas Morus, Kanclerz Angielíki, y Meczennik, dle y ten 


Jan práwdziwy twoy Syn. Y toto Syn! Ecce Filius tuus. MY 
|. Toku1726. á kto pracy náywiecey dołożył około Korrektury 


zepfawśnych TI rybunśłow? iezeli nie ten Pań. Kto nay- 


š więcey prácowál, około Ordynácyi Xieftwá Kurlandzkiego? 


ieżeli nie On. Jego adivitatem wdzięcznie riczą Wyznác y — 


dwa Maieftaty Polfkie: bo Konfederacyą Tarnogrodzką | 


— przywiodł do Trókrótu, © in adorationem Nayiśśn: Auguftll. 
y znowu Konfederacyą Dzikowíka, ¿z recognitionem Nayiás: 


+ AuguftálIl, & adunionem zRzpltą przyprowádzil, ná Sey- 


_ mie Pacifcationis. Y iśkże nie mogł mowić o fobie ten Pan? 
— co S.Páwel: Gratia Dei im me vacua mon fuit. Kiedy tych 
E wfzyftkich 140k: Bofkich, ktore miśł zrozumu, zhonorow, z 


- fortuny, y zprzymiotow, zawfze ná flawę Oyczyzny, przy 
_ fluge Maieltátow, y dobro publiczne zażył. Poznawała to. 


h Gor: igo. 


w nim wdzięczna Rzplta poki żył, śle teraz poznáie bardziey o 


gdy go niefłało, kiedy ztych wizyftkich wyżey nadmienio= 


_ nych prać, y trudów lego, láwnie teraz widzi y miárkuie, ca - 


W nim 


A 
ji 


wnim ftrácitá Hen! heu! omnia fimul in te uno babentes, now 
te debuimus a nobis dimittere. Powtarzam id tu znowu, že 
nom agno/citur bonim, niji amiffum, y Oyczyzná, ják to potrze- 
bny iey był Kolos, y podporá J. W. JAN TARLO Woie- 
woda Sando: dopiero widzi, gdy go $miercobalitá. Res enim 
in exitu magis eflimantur, & cum abenut ex ochlisytune videntuv. 

Jednákže naydotkliwfzym žálem, y frodze wfkroś prze» 
mikálacym, poznále nákoniec Prześw: Tartowsxiseo Domu 
Familiá, y wfzyftkie znią fkolligácone Xiažece y Senátor- 
{kie w Polfzcze, y W.X Lit: Imioná,ktorym ták godnego Pá- 
trycyulzá Meminiffe dulce eft, amifffe fupplicium. Nie wie: 
le zapewne czyli wpoftronnych, czyli w Oyczyftych Hifto- 


- ykách, doczytámy fie otákich, ktorzyby godności fwoiey 


fami autorami byli, y weftymścyi przedswiátem, fami fie nie 
jáko zficbie rodzili, á nie ex Majoribus. JedentotyikobOG, 
ktory wnśygodnieyfzey iftocie {woiey, left Aus A fe, áni Ma- 


© jores, godnych y wielkich Przodkow, przed fobaynie zná. Je- 


Claud. 


dne miedzy Luminárzami Słońce, ktore krom Boca iafnošci 
od nikogo nie bierze, Jeden Fenix,ktory fig fam zfiebie od- 
radz, Una efi que reparat, (ed; ipfam refeminat ales, Ayris 
Phenica vocant.. Ale wrodzaiu ludzkim ordynśryinie à Ma- 


 joribus, ida, magni, á o drugich nicby fig znacznego y powie-. 


dzieć nie mogło, gdyby non ex ređe jadis Majorum.  Trófia- 
ią fieátbowiem Potomkowie! śle idk daleko odfwoich Drzew — 
odtoczone owoce, 4 czafem y zgniłki. Trafiaig Ge! śle idk 


- po dobrym winie pozoftáty lágier, álbo po piwie drożdże. 


Trafidia! śle idk żaby, ktore choć (ie zoperácyi Nayiásniey- 
fzego Słońca idk Oyca, y wielkiey Mátki ziemi rodzą, dle 
coż potym? kiedy urpis claro de Patre propago. Nie pada 
tá cenfurá nás.p. JW. Woiewode,ktory Dom (woy, gdyby. 
był od ftárožytnoéci Lechowi rowney nie zaltát Pańtki, od 
czálow gdy dwunáftu Woiewodow iefzcze całą, Polfka rzą- 
dziłos( miedzy ktoremi zafiadał y ToPoRGzYK, ) Senátoriki, 
fam by go był przez życie (wote, y Pahfkim y Senśtorfkim u: 
czynił: idko okimścić w Centuryi {woiey nápilal Paweł Po: 
Tócki: Domumyfi non inveniffet Setatoriamfecijet. Skládam 
iá tu nieśmiertelną rekognicyą Divis ex utrag; linea Majori- 
bus iego, śle ich nie dlátego wípominam, aby (ig bez nich 
w pochwálách Pána tego, nie obeízlo, boson idk flonce miál 
dofyć luftru fam zfiebie, y fwoich záflug, śm mu ich, idk. 
mnicyfzym luminárzom, ktore mutuato lumine fulgent, požy“ 
czáč od koga trzebź, tylko aby fię „z (pomnieniá ich wydało. 


Quanta 


Quanta Virivirtas, quantufG;micabas inore, Gentis honor! Tae 


{tal ten Pan (Koro fie urodził iuż w Domu fwoim Emeritas 


virtute Togas, ceutamg; Curules. Zaltál iefzcze przed Piá- 


ftem zkolodziciá Monarcha, Políkim, iuż zrzodło Imieniá. 
{wega purpurowym nurtem płynące, ták dálece, že pierwey 
Poifká TopoRczykow Senátorami miáta, niżeli Krolow zná- 
la bo Krolowie dopiero fig od Boleflawá Chrobrego zácze- 
li: 4 TopeRczykowie iefzcze przed Piáltem Chrabrego wiel- 
kim Prádziádem, owfzem iefzcze przed Popielem, ktorego w 
Krufzwicy myfzy ziádly, przed dwoma Lefzkami, przed 
Przemyfławem y Wandą, przed Lechem, Gráchem álboKrá. 
kulem, ¡uz ná Krzeflach miedzy dwunafto W oiewodámi za- 
fiadśiąc, námieyicu Monarchy, Políka rządzili. Y ztad ná- 


 ZWani STARŻAMI, to ief dawnością y ftarożytnością Domu 


y Imieniá, pierwízemu Fundátorowi Lechii, Lechowi, y Oy- 
czyźnie {woiey rowienniczką.  Starzones, id efl Antiquitates. ` 


Lecbea Gentis, ióko o nich Heydenficimins. Y gdy by mi tu 
ták w Duchownym iáko y w Swieckim ftánie Wielkich Przo- 


kow zmarłego Paná wfpominać przyfzio. O! ná iaką wie- 
kow práce! á nie ná ten krotki czas ktory mi do mowieniá z 


pozwolony, mufidibym fig niezdolnemi filámi odwážyč! An 
le poyde, y to ielzcze odpożnieyfzych czáľow per compendia, 
zawize iednźk z flározytego Domu tego per fufies numerá- 
do Viros. - Licząc olmego w porządku Arcybifkupow Gnie- 
Znieňfkich y Prymalow, Stefaná Toporczyka, Miedzy Ar- 


cybikupámi Lwowfkiemi Pawła Tarta, po ktorego śmier- > 
ci pilze Nicfecki, że (iç czwártego dniá trzy flońca ná nie- 


bie pokázaly: ińkby mu po śmierci świetne exeqwie fame 
niebo fpráwowalo, y nie infze przy nich lempy, tylko flon- 
ca zśpaliło. Alboznad daiąc, że przy Pálteríkicy funkcyi, 
dofkonśle wypełnił ná fobie owe flowá, do Apoftolow od 


` CHRYSTUSA rzeczone: Vos effis lux mundi, wiecto posmier- 


ci trzy floncá okazowály: dáiąc znač, že idk zá žyciá- był 


` Matth: $ 


swidtlem Metropolii fwoiey, ták y po śmierći zoltáie wswie=" 


tle wiekuiftym.. - Wiemy, że przy Narodzeniu Panfkim, tczy 


_ fig floncś pokazáty, Kto zaś wątpi, że yśmierć ieft drugim 


cztowieká ná infzy šwiát narodzeniem, idko mowi Job: Pu- 
tredinidixi, Pater meus es, mater mea, @ ror mea, vermibus. 
Otoż Pantkie fie może ná ten czas Pawła Arcybilkupá w nie- 
bie odpráwowálo narodzenie przez śmierć, ytrzy go nánie« 


„Job 17. 


bie pokazáne floncá, znaczyły. Ale pośćmy tę rozrywkę 


dowcipu, idzmy do infzych godnych Domu tego Infulatow, 


Znaýdu- 
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: t P. ew. f . 


aktái? Latwiey gwiazdy policzyć, niżeli im omni Subfellio Ho~ 


Znżyduię miedzy Bifkupźmi Krakowfkiemi Lambertá Zulę | 


Toporczyká, ktory po fobie zafluzyt mieć Sukceflorá S Sra- 
NisławA. Znáyduig miedzy Bilkupámi Poznanfkiemi czte- 
tech: Woyciechá Pałukę Toporczyka, y trzech prawie ie- 
dnego po drugim, Bartlomiciá, Piotrá, y laná Tartow, kto- 
rzy forma gregis fjadli ex animo, tym Bifkupítwem rządzili. 
Miedzy Bifkupámi Kurśwfkiemi znayduię Zbilutę I oporczy- 
ká: miedzy Przemyfłkiemi Staniflawa Tarta; Kiiowfkiemi 
Jana Tarta. Y ták naprzod w Senácie Duchownym, ták 
wielu zaftał ten $. p. Pan, ktorzy per templum virtutis, prze- 
fzedifzy, ad templum bonoris, quah lucerne in caliginofo loco, 
fuper candelabro Ecclefie, y po śmierci luftr przy Oltárzach 
Magni Sacerdotes, BOGU, Oyczyžnie, y Parenteli [woiey, 
zoftawili. | = 

- Dopieroz w godnościach, y Senácie Swieckim idk wielu 


noriufzow ab evo ToPoRczykow porachowść; mianowicie, 


że zrzodło Domu ich, ná wicle fię ftrumieni podzieliło, y 
ośmdziefiąt y pięć Familii od Srarzonow preffe idących, kto- . 


rzy Toporu wHerbie, w czerwonym polu w lewą tarczy o- 
ftrzem obroconego zażywśią, rachuiemy. Bo insi fa, ktos 


"rzy w Zoltym, álbo błękitnym polu T opor fwoy kładą, y 
tych Paprocki w Gniazdzie Cnoty, Kołkami zowie, nie Szare ` 
zondmi,  Pomiiam zas tu dáwnieylze wieki, podczas kto- 


rych iefzcze zá Pogańftwź w Polízeze Sżarzonowie piłali fię 


Hrabiami ná Tyńcu, y pod tym tytułem od pierwfzego Le- | 
* chá, áz do czafow prawie Boleffawá Chrabrego, w naypier- 
wízych Honorach flyneli: bo w Roku 1044. iuż Tyniec byt 


w pofleflyi Monarchow Polfkich, y Krol Kazimierz Mnich, 
Zákonnikom S. Benedykta, tamże od fiebie fundowánym, ná 


„ . iśłmużnę go nádál: ztym iednak dokładem, ¿ete dobra wy- 
=> faly z rąk Szórży iednego, HrábináTyncu. Mowig tutyl- 


ko o Honoryufzách Domu tego, od Boleflawa Chrábrego aż 


- donśfzych czálow, od ktorego rachuiemy Krolow Polikich 


37. 4 przez ten wiek Szarżow ná Krześle Kafztellánií Kráko- 


wikiey fiedziśło fzešciu NáKrzeflach rożnych Woie» . 
wodztw 62. bo ná famym Krześle Woiewodztwa Kráko- 
wfkiego 13. Ná Sendomirfkiego 13. Ná Lubelfkiepo 1. insi 
duż mnieyfzą liczbą ná infzych. A ná wiekízych ymniey- > 
{zych Káfztelaniách blifkofto. Dość že Emeritas virtute ża 

gas, centúd; curules zaftał w Domu [woim $p.J.W. Woiewo- 


dá. Nadto in Minifterio Kanclerftwá Koronnego 3. Pod- 
ge | | kancle- 


kanclerzych Kor: trzech, Podíkárbiego Kor: iednégo, Mar- 
fzátka N.Kor: iednego. Hetmanow z Domu Starzow rachu- 
ie Miechowita dáwniey[zych wiekow trzech: Petroflawa Sy- 
ná Staržená, Sieciecha, y Zegotę. Tych tedy znowu w Se- 
nacie Swieckim, i Minifferio pacis, & belli, zaftał š. p. J.W. 
Woiewoda: śle tomnieyfża ná wielką fortune, y gotowe ho- 
nory Antenśtow naftąpić? to grunt, utrzymać ich w Domu, 
áby nie wychodziły, y przymnożyć. Nie iednemu y odro- 
dnemu Potomkowi doftálo fig urodzić z wielkich Przodkow, 
śle co mu ztąd zá pochwała? kiedy on fam iśko fum y dym 
wyniknaf, choć z prześwietnego ogniá, álbo, že ztegoż gniá- 
zdá, zktorego przedtym tylko Orly y Sokoły wylátywály, on 


fie tez ¡áko fowká wypierzyty pokazał. Totozalzczyt]. W. 


ś.p. Woiewody, że był rowny: urodzeniu fwoiemu, y ftáro- 
żytności, że nie tylko náťtapiť ná zoftawione w Domu zá- 
fzczyty, śle ich w fobie y nie utracił, owfzemy wzáflugach, y 
- whonorách Familii fwoiey, ich przyczynił: y ad Acervum 
Antenátow ze {wego iefzcze, na ozdobę przyrzucił. — 
Zálecálac PifmoS. Potomká Dawidowego Joziafzá, ztąd 


go narbardziey wychwála, że wízyftko do upodobániá czy- ` 


nit przed Bociem, y chodził drogami Przodka (wego Dáwi- 
dá. Fecit Fofias quod placitum eff coram Domino, © ambula - 
viť per omnes vias, Patris fui David. Jakoż, nie málz więklze- 
go zalzczytu wielkich Familii Porómkom, iśkokiedy naprzod 
w życiu do upedobania fig Bofkiego konformuią, á potym 
od dobrey drogi Przodkow fwoich, y ná krok nie odftępuią; 
isko Joziálz, ktoty vow declinavit ad dextram, neq, ad fini- 
firam. Z tąd álbowiem y Potomkámi fig ich nayiawniey po- 
kázuia: iáko CHkysTUS zafzczycaiącym fig pokoleniem A- 
 brahamś, á dalekim obyczálami od niego, rzekł Jerozolim- 
czykom: Si filii Abrabe efis, opera Abrabe facite. Drugi 
z Antenátow choć flawnych krwią, śle kiedy obyczátami 


š Región 


lbidema 


Joan: g 


nikczemny, tedy krew zacná ich, wpada w niego, iáko Jor- . 


dan przezróczyfty w Asfalíkie iezioro, o ktorym Pliniufz. 
Amnis amenas Afpbalitem lacum dirum naturą dum petit ab eo 
- pollremo ebibiżur, aquają; laudatas perdit, peftslentibus miftas. 


Tracą zacnose fwoją y Imioná, y krew, gdy ták ¿z mare mor- - 
-2uum wyfzedłfzy 2 żyłA ntenśtow, w nikczemnych Potomków 


wpływa. Ztad pilze Val: Max, ze kiedy Familia waleczne- 
go owego Scipionis Africani prey lata tandem do odrodka, w 

"ktorym nic Oyczyftego nie było, śle wfzyfiko przeciwne, 
złożył Senat Rzyfniki rade, 3 ktorey Sujfalie Scipioni jie. 


1.5.6: 25 


L z 6 pel 


dile (fic didus, quia à Parernis viviutibus-degeneraveraty bullam 
banc, in qua erat expreffa Patris imago. Jako by byt niego: 
dzien nietylko mofić, ale y patrzyć na Qycowfki obraz, kto“, 
„ry cnot iego nie naśladował.  Strafzydła tákowi {a urodze- 
Claud: de niá (wciego! Exterret cunabula degener infans.. Strafzy dla. 
bb Familii! Monffrofig; bominum partus numero, modo, membro- 
Lucan l. Tum, ` Matremdjs fuam conterruit infans, ktorzy od zaflug, 
drog, y poltepkowOycow [woich, dálecy. A chociafz fig mo- 
ga niemizalzezycac, śle do czego to podobná? {luchaymy Se- 
neki: Us loca fordida repercuffu folis illufirātur, ita inertes Ma: 
forum fuorum luce re/plendent. O takich tenże: że nożimagłsy 
lbidemt 3: ouam Nobiles funt, A Plutarchus Orat; 2. de fort: Alex. pos 
"AR wiśdź ich podobnemi do Jeleni, ná ktore did wielkich ná gło- 
wierogov.čhociáž wízyfcy fię im patrząc dziwuig,dleich żaden 
zaodważnych, bitnych, y walecznych nie má: bonie rogi wiel- 
kiego urodzenia, ale wlalaa cnotą, y naśladowanie mężnych 
- Przodkow, dzielnym y wślecznym czyni. „Quis enim gene- 
Tavené: vofum dixerit bunc? qui indignus genere, © preclars nominetan- 
Seq um infiguis. Kero hę ná poftumentách tylko Antenátow zá- 
(lug wynosi, á fam z Gebie poziomy y drobniuchny, parvus > 
f/emperejf, licet in monte confiterit, Czemu? bo Tota licet ve- 
ze i seres exornent undid; cere Atria, Nobilitas fola eff atg; unica, 
* uirtus. Samo tedy vástadowánie Antenátow, y trzy mánie (ię 
š podściwych drog ich, Potomkow zácnemi czyni. Fecit Jor 
a Reg: zt. fias quod placitum eft coram Domino, & ambulavit per omnes 
- wiasPatris fui David. <Ztąd yowegoStyllikoná, pogodnym 
=== Qycu rownego, y honorow iego fukceflorá wychwala Klau- 
Lib. de dian, Felix ile Pater, qui te fecurus Olympum fuccedente pe~ 
mua! bi) quam letus ab æthere cernit, fe fatiscreviffe tuisicuzus pro- 
“~ -ducere famam, fi nibil egiffet clarum, nec fida walenti dextera, 
duxiflet rutilantes - crinibus alas, Juficeret folus Stilicho. Y to. 
to pochwalá godnych Sukceflorow! > R 3. 
Obaczmyfz iuż iezeli nie tym torem fzedi y ś.p. J.W. 
_. Woiewodź nafz, nietylko zacnego Oycá fwoiego Staniflawa: 
== A TARLA, Woiewode Lubelíkiego, śle y wyloko ¿u aute 
- pierwfzych Przodkow,nasláduizc.  Pominę zaś zaś tu wyż- , 
fzych Antenátow ¡ego od Nawoiá Stariy, Ottona zSzczekd- 
rzewic, Zaklikę Tarta, o ktorych wiele dawny nafz Hiltoryk 
Kromer (12. y Diugofz w Roku 1434. Pomine y de/cenden- . 
tes od nich, Máteu(zá Tarlá, ktory do Jana Krolá Węgier- 
fkiego z Jánem Tarnowíkim Hetmanem poflowál, o uwol- 
nienie Hieronima Lafkiego W oiewody — Stá- 
; ; < nidawa . 


1.4. de be- 
nej: 6,30, 


Senec: 


niflawé Tarta Krápezego Koron: Pawła Sędziego Żiemikie: 

go Lwow: Jedrzeiá Chorążego Lwow: mina¢ nie mogę; od 

ktorego dukt áz do š p. |. W. Woiewody zaczynam. : 
„Ten Jedrzey Chorąży Lwowfki, miśł za loba Katarzy- 


nę Micnowsxa, Herbu Rawicz; Woyciechá z Michowa Kas. 


fztelaná Zawicholkiego Corke, á Wnukę Piotrá W arfi, z Mi- 


chowá Kafztellaná Krakowtkiego, ktora fanflo fidere czterech. 


mu Synow powilá. Pawła Arcybifkupa Lwowfkiego, Miko: 
laid Chorazego Przemyfłkiego. Jedrzciá Chorążego Sando- 


mirfkiego, y Janá Chorążego Lwowfkiego, ktorego Cotkń - 


JADwiGA, była zá Hieronimem SIENIAWSKIM Wojewodą Rä- 
wíkim. Tego zás Jana z MicHowskiey Syn Stánillaw Staro» 
(tá Socháczewíki. Tego Jan Karol Kafztelan W iślicki, Ol- 
fztyn(ki y Zwolenfki Staroflá Ktory z Mstyną z Bobrku 


-Ligczianką, Hermolaufa Podíkarbiego W.K.Corka,dwie tyl — 
ko Cory zólłówił, Ferefię Baldwinowi Offolinfkiemu Staro» 


ście Stobnickiemu, y Barbarę naprzod Janowi Daniłowicza: — ` 


wi, $taroście Czerwonog: potym Jerzemu LubomirfKiemu; — 
Marfzalkowi W.K. y Hetm: Poln:zaslubione. Atolidrugi Syn“ 
Jana Chorążego Lwow: z Michowikii zrodzonego Zygmunt: 


Kafztelan Sądecki, z Barbary z Sulciowá-Sobkownyi Kafzte- 
lanki Sandom: zoftáwil trzech Synow, Zygmuntá Alexandra 
Kalztelaná Przemyfł: Gabrvelá Kafžtelaná Rádomikie: Mar- 
fzalká Krolowy Katárzyny, y Janá Krayczego Karon: Staroftę 
Pilznín: Y ten był Wielki Pradziád š p. W. Woiewody. lak 
zas dzielny y mężny? dość ze ná Kopiie goniąc z Xiazeciem 
„Margrabią Brandebutfkim, w oczach Zygmuntá L y Sforeyi 
Bony zkoniá go zwalit. Tego Syn lan Woiewodá Lubel- 


(ki, á Nad Dziád s.p. Woiewody, dziwnie także ná woynach = 


fzczęśliwy, dle nie mniey y wtym, że ná Seymie Lubelikim, 
wiele pomogł do reftytucyi Podlafid Polfacze, iáko y do U- 
nii W.X L. z Koroną. Zážyľa go Oyczyzną y w Polelitwie 
do Stefaná Batorego Xciá Siedmiogrodz: gdy gonátron za- 
práfzala, od ktorego y przyliepe ná Palla Conventa odebrál, 
-y Zygmuntowi III. Krolowi, do Elekcyi wiele pomogł, y 800. 
zbroynych ná obronę Oyczyzny kofztem {woim ná pográni.- 
czu Wegieríkim, przez kilkanáscie lat trzymał. Nie odro- 
dny od tego y Syn, Piotr Alexander, znowu W aiewada Lu- 
belíki, á Dziád $,p. Woiewody. Jemu wfzelką fzczęsliwość 
fwoią, przyznawał Jan Kazimierz Krol: bo go nie tylko radą 
ale y pomocą vá tronie wfpierał, y poki żył ten Piotr: Nee 
porte inferipravaleré mogly, È 


2 rza: - 


rzeciwko Maieftatowi Kázimiez 


ç 


rzá: idkże on umárl? y Krol Koronę śbdykował.  Przyfzło 
zandem do [zczesliwego Oysaé p. Woiewody,Stániflawa Tar- 
ja; Syná Piotrá Alexandra Woiewody Lubetfkiego, y fame- 
go torem Antenátow y Oyca tymże Krzefiem zafzczycone- 
go; pamiętnego zás, chwálebným náwoynách pod Wiedniem 
y Strygoniem, z Janem Ill Rotmiftrzoftwem, pám ętnieyfzego 
cnotliwie adminiftrowaną pokilkakroc w Trybunálach Íprá- 
wiedliwością, y Marfzałkowfką támže po dwakroc lafką, dle 


naypámietuiey/zego, že ták godnego, y fobie rownego, pofo- 
bie zoftówił Sukceflorá, tego to famego, ktorego dziś opłaku- 
¡emy J W. Jana TARŁA, náprzod torem Qycowfkim y An- 
tenátow Wowde Lubel: á potym ich wyfokością Kraefla y 
przewyžízalacego. Nam bec quog; gloria Patrum eff, Here- 
P. Labbe des genuijje pares, fit major imagos Hac quod; gloria Patrum 
ad Delphi. of Haredibus ejfe minores, Majore/q, aliis, gaudent ab imagine 
vinci, © vincunt in pee Patres.  Milam godnych Seryiow ie- 
“go: Jana Woiewońę Sandom: przeciwko Mofkwie, Turkom, 
Szwedom, Oyczyžnie zálluženego. ‘Karola Podkanclerze- 
„go Kor: ktorego ták pobożne było życie, śmierć wydála, gdy 
_Kaplanom mowiącym nád (oba konálacym Pfalm Miferere, 
flodko odpowiedziśł: Jam mifertus eft met Dominus, y W 
tych flowach faczesliwie (konat. Miiam Alexándrá Kafzte- 
Jand Zawichol: y Zygmunta Starofte Pilanin{kiego. Ich śl- 
bowiem zallugi przed Boctem y Oyczyzna, nic nie przydadzą 
š p. JW. Woiewodzie, tak dk bys fie też dziwowál komu, w 
L. 3. Me- cudzą, fuknia, ullroionemu. Nam Genus & Proavos © que 
tam. on fecimus ipfi, vixeanofira puto, mowiOvidius. Y drugi: 
p, mess. qui crepat Patrem veterut(; grandes Nominum fafos, aliena jas 
Gat, quid juvat? fi quis male mutuato fulget ab auro: śle to te- 
go zalzczyt, że zdobrych Antenátow, był y fain zfiebie do- 
bry Potomek, y ztoruich nietylko nieuftąpił, ale ¡áko Era- 
¿tr for Joannes ich y wyprzedził. Fecit retlum coram Domino, 

© ambulavit per omnes vias Patrum Juorut 
Nie chce lá tu poltáremu nád świętą Stáro2ytnosc fwa- 
a przenofić J. W. s.p. Woiewodę, dość mi pokazść, że iey 
doscignal, y tuż zaraz torem jey fzedl: Ambilavit per omnes 
vias atrum fuorum, Szła flárožytnosť tego args widaty y 
- pobożności, toż ¡ákosmy wyżey fłyfzeli, yl. W. Woiewodź 
ambulavit. Szlá ftśrożytność lego drogą wielkich fundácyi 
y Dobrodziey(tw, w Zygmuncie Kafztelnie Sądeckim, w 
Zygmuncie Alexandrze Káfztelanie Przemyfł: &c.toz y LW. 
Woiewodá ambulavit. Szlá ftarożytność tego droga witi 
x NOŚCI, ` 


t 


E TA Pe es 


oy A 


ności, kt Monarcliom, miłości ku Oyczyźnie, rowności w 


wolnym Národzie, toż y on ambulavit. Nie przefzedt go 


- rozumem Zaden z Antenátow, Zaden roftropnością, żaden 


radą, żaden przyzwoitą Senśtorowi wfpaniałością, Ambu- 
lavit per omnes vias Patrum fuorum w Rycerfkich kołach, am- 
bulizviť w obozach; ambuldvit W honarách, ambulavit w Se. 


' nátoríkich fubfelliśch.  Dalby był BOG áby ich drogą przy- 
-naymnicy był iefzcze niepofzedł in Regionem mortuora! Dat 


by był BOG! aby fie był iefzcze dlužey znami zátrzymal! 4- 
by: ná ozdobę Máieltátom, náfláwe Polfki, ná zalzczyt Dare 
fowskiemu Imieniowi dłażey był zachowány! ktory idk wie» 
le honoru miał z niego, ták teráz zatopiony w żalu wyznać 
musi, ták wnim wiele ftracił, Res enim imexttu magis ¿fli- 
mantur, E > SA 227 

Pomagáia mu tego żalu, y (Kolligácone znim Domy, á 
naypierwey Macierzyfty J.W. DoNtNow BoRkawskich. U- 


„daią Pottowie, że gdy komu Jowifz, álbo juvaus Pater, naya > 
wyżfzą,ną świecie zapilowat fortunę, Labeciego. na to zaży» 


wal piora Ale precz z Ambony bayki, ná Paraśflie uredzos 


ne’ bo tu w rzeczy famey tak bylo, że Herbownym L W; 


Mátki ¡ego-Teressr DONINuwNvi BoRkówsku Labecim pio: 
rem, Prowidencyá Bofka, wfzelkie fzczęście y fortunę temu 
Pánu zapifalá. - A to iako? O wielkich zaflugách y godności 
S. Augultyná, Syná S. Moniki Mendozá. pifząc, mowi:  Noh 


miror ft ùprima pueritia omnia 111 bona fecuta, inter pia vota; ` 


© beneditiones Matris crevit. A tak między blogeflawieňe 


ftwy 1 W.Mátki fweiey, fwemu, y iey Domowi, má ozdobęy 


y ten Pan wychował fig y-urosl, dla tego tež: > Mens. ardua 
femper à puero,teneris etiam fulgebat ab annis: Tym tedy Du- 
NINOWSKIEGO Labecid piorem, to ieft biogoflawienltwy Ma» 


tki, wfzyftkie mu fzczesciá Prowidencyá Bolká wżyciu zás ` 


pilald, które fię teraz śmiercią iego, w ciežízy żal, zamieniły, 
Et que [pes fuerant;nunc funt tormenta doloviš. == — 
- — Dotkliwiey zaś to iefzcze, owlzem y náy2ywiey czuiey 
złączony w Tobie przez Matženíkie sluby, Dom ]. W.Ksa: 
SINSKICH: J.W. ZOFIO zKrasinsxica TARLOW A, Wo: 


iewodzino Sandomitíká, Generálowá Ziem Podolfkich. 8xc+ | 


Pierścień w ultách Herbownego Korwiná Twego, 4 czyliž 
nie śrgumentem niewymownego, :y. nie Wypowiedziánego 
żalu? Wiem idk wiele razy po firácic ták godnego Matzon- 
ká, mdtose Ci uftá (iak Efeftyonowi) tym Pierścieniem zápie- 


cńętowała.  Pifzę id teraz nád Herbownym Korwizem T wog 


im, Z. 


UE 


oS 


AAA 


2934 


= 
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Am, 2 Pier Scieniem ślubnym wuftśch, ták gdyby do lotu ná 


Marc: ¿Á 


3 AdColof:z 


 Mottb: 26, 


gotowánym: | 
Trzýmay Pierścień wtwych u(tach, náymocniey Korwimie, 
Śmierć go wydrze; tá ktorá nikogo nieminie. ` 
Długo tu nic nie potrwá, gdy y to co znakiem 
- Slubney miłości Pierścień, ulatuie Prakiem. 
Tak uleciát Korwimie, y Twoy WorewoDa; 
` Wypadł Brylant zPrerScientá, uważ co zá fzkoda? 
Uważś ią, y naypierwfzy teraz w Honorách Skolligácony 
z nim Dom |. W.Poroceica: nietylko, że LO. Lubowika z 
Mniszcnow Porocka, Kafzrelanowa Krakowikć, H. W. Kor: 
Sioftrzenica rodzoná, zefzlego Paná, dle ze y Sioltráiego Stry- 


jeczno rodzoną TERESSA Z Koftczanki TarlowNa, Káfztelán- 


ká Zawichofká, bylá zá Alexandrem Porockim, W oiewodą 
Smolińikim, Matką z nim dwoch Políki y Imieciá zafzczy- 
tow EW. lmci P.lozefa PorockttGo, Stárolty Szczyrzeckie- 
go y Czorfztyńikiego, y tego, w ktorym chociázby iednym 
Curia, Nobilitas, Refpublica, Cafira, Senatus, 1. W.lmciP.BN- 
ToNiEGo Micuata PorockiEGo,W ciewody Bełzkiego. Czuie 
tedy y uwáža ftráte Pana tego, y Dom ten Prześwietny. Y 
fluľznie: bo rzadkilz to Kolligát taki, by w nim fwoią, dziel- 
ność, ták wfzyftkie cnoty pokazowály, iako wtym Panu, o 
ktorym poki żył, mogło fię mowić, co Herod Krol, ktory. 
fly {zac orozmáttych zacnych śkcyśch w Izráclu, nie podo- 
bná mowił, tylko że to wfzyftko lan czynił: Foannes für- 


rexit, © virtutes operantur tu ill. tá fobie Krzyż 1. W. Po- 


TOGKICH, imaginuie iáko Krzyż Curysrusow, doktorego we- 
dług S. Pawła śmierć przybita, aby ludziom nie (zkodzifa. 
Chirographum mortis afigens illud Cruci. lednákze kogo pod 

rżyżem CRRvsrusowyM niebyło ná gorze Kalwaryikiey: o- 
wfzem od niego pouciekáli drudzy, Relido fugerunt, á lan 
był zawłze, y dokońca dotrwał; ták y ten JAN Krzyzow 
PorockicH, nigdy nicodítepowál. * Má go tedy czego zálo- 


wie tá Prześwietnó Familiá, y co w mim ftrácita, ma uważać. 


Res enim in exitu mapis eftunantur. | La 
4dzie in Societatem żalow y Przeswietny Dom LW.Rze- 


wuskicu, w Tobie nieolzacowána Perel Koronnych Koncho, 


y godnych Sýnow Marko, L W.ERANCISZKO zCetnerow RZE- 
WUSKA, PilárzowáKoronná. A že nád ftráte kochánego Wu- 
iá, rodzoná Sioftrzenica iego, więkfzey Krzywdy nie malz, w 
famym toHerbownym Krzywdzie pokázuieíz. Mouflras, & 


im media fles Tua damna Cruce. Błogofławi y godnym Twoim 


À | 4 coat 


U 


.. 
sj 


AS 
b 


See ae Rag T = RZE" KAR 


á 4 'haymil(zym pociechom, kochány: Wy t twoy, á á Dziśd AE 
y fpodziewá fie, że to y z Niebá w nich widzieć będzie, co 
fobie po nich obiecowśł ná ziemi. 

Goz mowić o Wafzych żalach I. 00: LWW: Lunomirscr, 
MNISZCHOWIE,: W IELOPOLSCY, LEWENDALOWIE, y wfzyftkich 
naygodnieyfzych w Polfzcze Familii, nayprzednieyfze Imio- 


ná? Familia Farnezyufzow, po zeyściu naypryncypślniey=. 


fzego w Domu (woim Xigzeciá, oblokifzy grube kiry, to pod 
czas żałoby miafto Orderu ná pierfiach nofiła zalow Symbo- 
lum.. Było flonce w zaćmieniu, idk gdyby ziemią pogrze- 
bione, á przy nim wizyftkie Luminárze y gwiázdy przyćmio- 
ne tákže, y fzczerniśle: zinfkrypeyą. Nos quod; hoc funere 
defecimus. A cayliz nie ták fie yzwami dziecie? II. OO. IL 
WW. PP»  Explikuta to fame Zaiofne kiry, co ferca walze. 


po záčmieniu LW. Wuiá y Dziádá czuią. Vos quod; boe fu- 


nere deficitis. Y dla tegoście przed tym idk Luminárze Pal- 
fkiego Niebź i lašniciacy, teraz žaloba, przyćmieni, y zaczer- 
UDOWA see 
Atoli nie dóiąc 6 ię dáley publicznym cáley Oyczyzny, 
Prześwietnego Domu TARLOW, y fkolligowanych Imion. 
fzerzeć zálom, iuž do ukoteniá. ich przyftępuię. A náprzod 
w Tobie milá Oyczyzno, że lubo ow twoy zafluzony y wiel- 
kiey po całey Europie flawy Senátor, od dnia wczardyfzego. 


| Sarcophago contentus erit, iednók y po pogrzebie wnim Uni» 


ca defpebtat virtus, & fama fepulcbrum, Ktorá to flawa za- 
flug tego: Stat fuper labantis inconcuj/a mundi fragmina, ludi- 


braumó; fortis.. "Tym znowu koię w Przeświet: Domu Tar». 


łowskim, że iako w Libańlkim, albo. Dodonfkim lefie, cho- 
ciaż Gedr ieden ze pniá zwálony upádnie, fa iednák ná to 
mieyfce drugie, y drugie dorśftaią, ták lubo LW.5.p. Woie- 
wodę, śmierć idko Cedr Herbownym. Toporem w tym Domu 


zwálitá, ieft poftáremu ná tomieyfce drugi, Ežpatet omnis in ` 


uno, Gentishonos, | W.Apam TARLO, Gofzezyňíki, Brzego 


fki, Skalfki Staroftá. Są y doraltálacy godni Synowie iego, 


Optimaw ex utrog, Parente fortiti animam, Kazimierz, Szy- 


mon, y Bonáwentura, idko y dorśftaiący J.W. Jedrzey Tar- 


lo, Káfztelanic Lubelíki. Y nadzieiń w BOGU, že niedopu- 
ści tego, áby miała kiedy w tym Domu uftać, Series longifima 


-verum per tot duda Vivos, antique ab origine Gentis, Krora tak 


godnie, w{pomniony J.W. Srárolta Gofzczyń(ki utrzymuie, 
á nie omylná nádziciá, że y Sukcellorowie iego utrzymywáč. 


aa Florete fores quaft lilium, & date odorem; & frondete lm 
| G 


2 grati- 


P. Kanog 
5 S Ja 


> 


Ji SJ. 


Ecol: ye 


Farii, date Nomini siagnificentiam. ` Tym ndkomeeé fkolli- 
gaconych Familii koię žále, czym {woie S. Ambroży ná po- 
grzebie Bratá wego: Letandum mag) cf, quod talem babuerim, 

guar dolendum; quod amifevim, illud enim munus, boc debitum. 
Ciefzyć fie bárdziey macie Paň(kie Imioná z tego, žešcie ta- 

kiego Bratá, Wuiá, Stryiá, Dziádá miały, niżeli (mucić, żeście 

gó ftraciły, bo to prawo y dług ná każdego zżyiących wio: 

Żony, ktory oddać koniecznie musi, śbyumar!. Æa lege fin- 

Sener, gali in mundum intramus, ut exeamus, śle to dar Boży, yenot 
iego zafeczyt, iż tak żył, ze fławą dzieł, y záliug fwoich, nie 

tytko Dom włafny, śle y (kolligácone ozdobil. Letandum 

ergo maos eff, quam dolendum. | 

„Ktorá to 1ákažkolwiek konfolacyś, ¿by (kutek {woy ode. 

bralá, did tego miiam umyślnie žálofne, y bardziey ferca drá: 
Zniace żywych od umarłego pożegnónia; á ná to mieyfce po: 
winnność przy tým ákcie Kaznodzieyfką, infzą ceremonią 
-_ zaftępuie.  Dziękuie tedy náprzod Nayiásnieyfzcma J K.M. 

~ AuGusra III P.N.M. Maieftśtowi, $. p. J. W. Woiewodá, zá 
wizy(tkie fobie Hik y refpektow Pantkich świadczone dowo- 

dy, ktorych y po Śmierci wdzięcznym będąc: życzy ] KM. 

| y cśłey. Náyiasoieylzey Familii, ¿ffektem ukoronowśnego 
Pfalm eo. Proroka od BOGA, Dies Juper dies Regis adjicies, & anuos 
ejus, ufq; in diem generationis, © generationis. Y má wielką 

Phat 20, nadzieję w Bou, że quoniam Rex /perat im Domino, in miferi- 


cordia Alti fimi, non commovebitur. — 
Dziękuie y całemu Prześw: Senátowi, á naprzod Regi- 
bus Sacrorum, & Regali Sacerdotio, 1.00. J.W W. y Nay- 
Rub przewiclebnieyfzym Bifkupom, „Quoniam eandem gratiam, 
quia prabueruni vivo, fervaverunt © mortuo, Tegozasimprzy 
podziękowśniu Imieniem zmarłego Woiewody życzę, aby ná 
Zodyáku Kościoła Bożego fuper candelabro Esclefie, w tey 
ftáneliclewácyi, w ktorey dawno powinny zaltugom ich, Tem- 
perat Afira Galeras. Ri E 
_ Signamter dziękuie J.O. y Nayprzew: Xciu Jmči Andrze- 
jowi Zatuskiemu, Bifkupowi Krákow:Pálterzowi nálzemu: o 
ktorym rzetelnie prawdzą fie flowa Apoftolfkie, Talis de: 
AdHebr:y. cebat ut nobis effet Pontifex, Jandus, nie tylko w Herbownym 
- Fumofzy, śle y w życiufwoim innocens, © ex celfior calisfaluss 
Gdy zas dzifieyfzemu pogrzebowi Pańfką prezencyą fwoią 
affýftute, y zážaloných Domow y Familii, iáko dobry Pálterz 
y Oycieclamentákoi. A czyli y tu funkcyą fwoią opifaną 
ód Doktora Narodew, dofkonóle nie wypełniś? Ounisnádi 
Ba > 7 Pontifex 


A ` Ç y 
i A 
A | 
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Pontifex ex bominibus aJumprus, pro hominibus conflituitir; in 
tis que funt ad Dem, ut oferat dona © Sacrificia, G'qui condo 


lere pofit tis, Wzigktva et J O. Palterzú, 24 te dobroci two- 


Hebr”; 


iey ku nim, y7tmartemt Niebofzczykowi remonftrścye, wlzy- ` 


fey śmiercią iego zázaléni. Dziekuie y tá z Owczárni two- 
iey, ná wieczne paftwifko prženielioná Owieczka, W fzyfcy 
zaś iednoftaynie wznofzac zá tobą do Rzymíkiego Namielt- 
nika CHCYSTUSoWEGO, ręce, wzdychamy voto Senátorá y Pò- 
4, š RATO o SAT ATA PRZE 

ety Polfkiego, troche odmieniwizy: Exaudi Tyberine Parens 
aliquandoprecantes, Majores ut fimtnofira Regione calores. Mu- 


„Pics emeriti fumat fua minera Paltor, Agni, ¿ñi veniat proprio 


de vellere Murex. Eff Agnus Latii nec nov minus albus ovilis, 


Ergo rubrum pofcit, jam pro Paltote Galerim. ` 


Ponih/ki. ` 


Dziękuje y cátemu Prześw: Senatowi Swieckiemu, miá: 


nowicie zgromadzonym tu J. WW. Senátoram, Miniftrom, 
y Urzędnikom Koronayin; zá wipolng w życiu około Oy- 
czyżny radę, po śmierci zá Chrzesciánika uflugę  Patrząć 
zaś ná leżącego w gróbie, owego nie dawno fliwnego wipol 
Senátorá, pomyślcie fobie zacni Panowie. ` Sic jacet beflerní 
inci/a Securibús Arbor! Avul/ed; fuis marceżt radicibiś berba! 
Efi tamen augnfiis aliquot fortaffe levamen —Funeribus, quando 
cum tempore labsa vefurgent. ` A zatym odwdzieczenia wam, 
y zzafianych tu przez wrzucenie w ziemię J.W.Woiewody 
prochow:” pullulat alte Planta fpei, fiquidem povrfedo tem- 
poris. orbe, Rurfus ad bumaná vtniet principia forme. Rurfus 
© iu Patriam magnus mittetur Achilles, Juré femel confumpto 
mortis. Pe oe x EE O 5 s 
Siguanter zás tu znowu dziękuie J.O. Jaci P.Jozerowi 
Porackiemu, Kálztelánovi Krakowfkiemu, iśko Senátor, Pol: 


„ fkiego Senatu Prymafowi, idko Generát Lieutnant, Herma- 


nowi W.K. Kťorego potrzebne bono publico życie, wyzna- 


Tac, ztym mu (ie przy podziekowániu nadglafża votim: U: 


na Tut Regno © Regi, nou fujfictt ætas, Exopto tria fecla Tibi, 
tot flamina vite, Quot Palio quondam juveni, nevére Sorores: 
Ut veterem Neflor Trojam, © nova Pergama vincas, Jam tri: 
plo atate SEPA > 22 x 
Dziękuie y Przesw;W otewodztwom Lubelfkiemu, kto- 
rego wprzód Krzeflo zafiadał, y Sandomirfkiemu, ktoremu 
á2 do śmierci flużył, zá falkawe Zacnych Senátorow, Urze- 
dnikow, y Braci Szlachty do fiebie przywiązńdie, 24 oczywi: 


fte dowody áffektow ich ku fobie, y przyiážni. Tako zá% 


zwykł był zá życia adfortia, y do wfzyftkiego dobtego áni- 
><: H mować 


„Ne 


Nett: 


P. Labbe 
fe Ae 


Valer: 
Flac: 4.1. 
Argon. 


` Silius Ital: 
1.13. 


Provijh 


"Ibidem. 
Prov: 12, 


: Etch 26, 


mować Woiewodztwa y Obywátelov, ktorym idko Aużcf- 
gnanus ná czoło był dany, ták y teraz: Horéatur fupplexó; 
manus intendit Fafor, Nomine quemé premens. Animos affer- 
te Paternos! lte Viri fortes! dybu(q; evincite rebús, Que me- 
miniffe javet Veflris Nepotibus inflent. Cerne tuos qui/g; Ore 
tus Vir, nec bella pavefias Ulla, nec in calum dubites se tollere 


Jalis. 


Dziękuie także LW. Woiewodzinie, zá flodkie y mile 
pożycie, to y zrámtego Swiatá wyznáiąc o [woieyZoFt co 
Salomon o madrey bialoglowie. Procul dy de ultimis finibus 
serra pretium ejus. lako toto T woy nay więkfzy zálzczyt 
LW Páni, że cię fie y w życiu, y w teltámencie wyohwálic nie 
mogł I W Małżonek twoy, Tir ejus © landavit.£am. Znál 
cię w życia zá koronę głowy fwoiey. Corona eff viro fuo mu- 
lier diligens. Zvat zá światio y ornament Domu fwoiego. 


Sicut enim. [ol oriens in mundo in altifinis DEL Jic mulieris bo- 


ne fpecies, in ornamentum Domús ejus. Widzi to y teraz iá- 
ko maíz trofkliwość o rátunku dulzy iego, kiedy od momen- 
tu śmierci, áż do tad fzczodrobliwey ręki, ná Míze, y iálmu- 
žny nie zámykafz, á to náwzor owcy madrey ypobožney u 
Salomoná Matrony, Ktora mang fuam aperuit inopi, © dexte- 


„ram [uam extendit ad pauperem. ZA co ci dziękuie, á Ze y 


Gen: 20, 


déley onim nie zapomnilz, iefzczefię Serce tego rezerwowa- 


-nedo Warlzawy (podziewá. Confiditinea, CorVarifu. — 


Ate w Towarzyltwie tak wielkich żałow liczy yie- 
dyna Sioftre, Nayprzew: wBoau Imé Pannę FRANCISZKE Tars, 
towne, Xięnią Klafztoru Sandom: Zakonnic O.S.B. y tey dzię- 
kuiąc zá miłość przez cáte życie Sioftrzyniką, z tym fię o- 
świśdcza, zczym niegdy Abraham Sarze.  VereSoror mea es, 
banc mifericordiam facies mecum, ut imomni loco ad quem ingre- 


diemur, dicas, quod Frater tuus fm. Prawdziwie kochanáSio- 


ftro mojá, nie tylko prawem nátury, śle y przywiązaniem w 
Tobie ł4fki Bofkiey, przypominayže yteraz zSwiętym Zgro- 


* madzeniem twoim BOGU, že to id Brát twoy rodzony, kie- 


dy mi tá pamięć twoiá naybardziey teraz potrzebną, ná tym 


mieyfcu, ná ktorym fie zľadow Bofkich može zatrzymuię. 


„Nie przefławżyże mię y po śmierci.znać zaBráta FRANGISZKO 


JANA: dicas quod Erator tuus fm. A że fámas z rodzenftwa 

zottila, ktorá wízyltkich opłakuiefz. Zvi nad to y te lata kto~ 

rých nam umknięto. Z e nofiris addat Tibi Juppiter anis. | 
-Dopozoltálych zaś Tartowsxinco Domu Zalzezýtow, 


- miedzy ktoremi re/idue pars maxima fama, y Princeps Dos 


mills te- 


5.) 
Ź 


x me" RE > 


más erecta LW. - Aba TARLO, Golzczykiki, Biz: 
goíki, Skalfki Starofto: iáko y do Potomkow Twoich, y mi». 
novenném Kafztellanica Lubelíkiego, mowi owemi Pilina b: 


flowy.  Grefate ufás ad perfedum diem, y má nadžicie, że 


inclita progenies ormubis luce Priores, 

Dziękuie tandem J} | OO. JJ WW. de 5 y Sio- 
ftrzenicom, W nukom y Práwnukom, zá należyty fobie w ży- 
ciu świadczony áfickt, y obferwancyą, po śmierci zá żal po» 
bożny y kompallya. Pamięci fie zas y ná dáley wafzey od- 
dáigc, prosi kochani krwiiego Dziedzicowiez$. Ambrożym. 
Lugere definite, meminiffe perfeverate. A że Ciebie zažyciá 
ielzcze widziát J.W. jerzy Wandálinie MNISZCHU, Mar- 
fzálku Nadworny Koronny, divinó confió ad fumina ndtum, 
że cię ták in Ministerio Regui, 1áko y w pięknych przvmio- 
tach, diffinxit fortune melioris honos; Ze isko owo ná Pan- 
dory obraz, wizyftkie ndyprzedniey{ze kolory zbieralá tá- 
rożytność, aby ná podziw światu obraz iey była wyftawiła: 
ták wciebie BOG y nátura: zebraly ozdoby oboyga Domow 
Mniszcnow, y: T ARłowskiEGo: że gdyby Cię kto chciśł 
odimółować, nie mogłby ináczey, tylko owym Sárbiewíkie= 
go piorem, iak pedzlem.  Excubat in medio Tibi pulebra mo- 
deflia vultu, Etrofeus niveo regnat in ore rubor. Simplicitas 
oculis, culta facundia lingua, Ridet in ingenuis gratia viva gens, 
Mayeftas humeros; placidam clementia. frontem. Pura verech- 
dus petora candor baba. Pre foribus famuli video jumuled, 
morantur Virtutem Dominum,quis neget effe Domi? Co ktos, 
tak wytlumáczyl, aby każdy poznał, czyli to ay aS 

obraz J.W. Marízalku?2 = 

"Na ftraży śliczną fkromność w Twoiey ftoi twarzy, ; 

A rożowy nálicach rumieniec fie Žarzy. =- 
Proftość w oczach, łagodne zdobią ięzyk mowy, 

A zniemi ná iagodách, kwitnie wdzięk rożowy. 
Powagá ná ramionách, ná czole zaliádá, — > 

Lálkawosc, czy (ty kandor, zas z ferca wypádá, 
Przed drzwiámi tacy fludzy gdy (ie uwiidia, 

Ktoż wątpi, że Marfzółka tych cnot, Paná maig? 


Uważał zaś to wfzyftko w życiu z wielką pociechą w To-. 
bie š. p. J.W. Way, rownie jako y wrodzonym twoim J W., 
Janie ola Wandalinie MNISZCHU, Podkomorzym W. 


XL, ktory, Viva eff imago Parentum Filius, & fimilis fimt- 
lem demonflrat uirumg,, Et veteres demonfirat Avos, fpectan- 


tur iu illo Permixti Heroes, animos ex Matre trahentes. Athi. . 


H2 animos, | 


Prev! the 


Epigr: 0. x 
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animos ex Patre fo. To w Was obudwuch uważał w życiu 
~ 4p: J.W. Way, ztego fie ciefzył. Więc przy oftátnim dziś 
przezemnie podziękowśniu, iefzcze to tylko z Tácita wam 
przypomina. Inflanduim adbuc eff fame Poftori, nec cefan- 
dum. Multo ufu paratam, ultra exercete praxim, © proni pri- 

~ ma céfferunt, fro eveniant univerfa.. R 
- Zrownym y do Was J.OO. Xiążęta LUBOMIRSCY 
obraca fie śffektem. Już to nieraz krew Tarlowska, w Her- 
bownego Srzenidwe wafzego wpadł; botákom wyżey wfpo* 
mniál, y BARBARA TARłOWNA Kafztelanká Wislicka, bylá zá 
Jerzym Lupomirskim, Marfzałkiem Koronnym y Hetmańem 
Polnym. Matka znim Francifzka, Stdrofty Oliztyntkiego, 
y Wielkiego Oycá Wafzego, Jerzego Dominika LUBO: 
MIRSKIEGO, Woiewody Krákowfkiego, Stárofty Kazi- 
mieríkiego. Powtornym tedy náwrotem znowu krew TAR- 
- LOWSKA, w ten brzeg Srzenidwy wafzego wefzki, wad kto-. 
rym pifac. Emergunt hoc fceptra vadó pretiog, Parente; ` Us 
slo conceptus, pragnantibús enatat undis Ad mitras Regumque 
¿bromos. A iako pierwfzą raza koloru fwego y zacnosci nie 
zmieniła, ták y w was mie mieni. W Tobie naprzod ]. O. 
ANTONI LUBOMIRSKI, Starofto Kazimier(ki. Ktore- 
go to bez aflentácyi, judició cáley Oyczyzny Elogium. Me- 
“tape ditabatur Heroem natura, dum TePrincipem fecit. Dedit in- 


TER > genium Regium , dum dare fceptrum non potuit Nobibifimus — 
Princeps, intus erudituś, foris armatús. Palladem equavit, 
© Martem. Ad dicenduin natus, fed addidit artem natura, 

ut bis eloquens effei. - Omnes fcientias eloquentes fecit; dum 
didicit. Et cum omnes exhaupffet, adbue foiend avidus. A 
czyliż nie tak w famey rzeczy? Niech powiedzą Potelítwá 
twoie ná Seymy? Niech powiedzą, ktorzy cię fig ore fte- 
pira merentem przy prácowicie piatowaney na Seymic La- 
fce Marfzálkowfkicy náflucháli. Ják zás Kralomownie y 
w ufzach moich, przed tym J.W. Wuience, y teraz J. W. 
Wuiowi, oftatnim od Familii nadgiofiles fig pozeguaniem, ` 
nie zá moim wtym tylko, dle y zá publicznym fluchaigcych 
y czytdiących w druku Mowy twoie, zdaniem idę. Ze Cen- 
tum [pargis ab ore, Dum loqueris gemmas, hofer # Viftula 
cuntas Colligeret, pulchro decurreret annis Hydafpe. Ok tae — 
kos był konfolacyą w życiu J W. Wuiowi! w ktorym yty- 
fiąc Antenátow LUBOMIRSKICH, y tyfiąc TARLOW 
zebranych, y fiebie fimego idk w zwierciedłe przezroczy” 
fych każdemu cdlentow, widziśł. SRR RS: 
Ale yw 


A y wTobie zrownąż konfolacyą tež rekognofkował 
Herońm puvifime fangvis, & nofiri Fortuna evi. . |. O. Fran- 
cifzku LUBOMIRSKI, Stirofto Olfztyniki. — Jákož w fa: 
mey rzeczy, kto Ci fig y zácným z urodzenia, y z pięknych 
przymiotow okrafom twoim przypátrzy, przyzná, że In 
Te vifuntur Materj; Paterque, Sed tantum pars una tut. Spe- 
datur Avunculus Hedor Parte alid,. Ex borum. wultu [bie 
ramtia vivunt Virtutis Simulacra omnis: tamen eminet inter 
tot formas; probabitatis honos, amor emulus equi, Et virtus 
ammota malis. Te właśnie zalzczyty Twoie, láko y Xia- 
żęċiá rodzonego Brata uwazál z pociechą. š p. Woiewodá, 
Ktore śby w naywyżfzych honorach dáley y dáley w Was 
wzraltály, Zyczy wam kochanym Srzeniawirom fwoim: 

Virtus Vetva boc fimile babeat fontibus, ut quo long iùs procef-. 
ferit, eo crefcotuberins. Jak rzeki; im dátey od zrzodlá, tym 
wiekfze y plebíze, tak niech y Cnota walza będzie, y zá- 
flagi, y honory. Nec eff ignobile votum.. Nunc autem fi di: 


P. Labbe ; 
S J a 


Erte: Put 


cere fas eft, Majora vovemus uriq; : Ut major fit Patre fue. 


Nec deprimo Patrem, dum Natos attollo, 1. 
- Dziękuie iefzcze całemu Woyfku, á nominatim Pán- 
cerney Chorągwi [woiey, y Regimentowi, zá wierną pod 


wálecznym Imieniem (woim Oyezyznie uflugę. A iśko, 


Scipio ow Africanus umierátac, życzył fobie, aby głowa 
iego po śmierci złożoną byla ná Capitolium, nie ultrálzone 
zás żadnemi niebefpięczeńftwy Serce, aby było oddane Of- 
ficyerom y Rycerftwu, y przez nich w Marfa Kościele pas 
grzebione, ták/ten Vir © Bellator fortifimus poswieciwízy: 
Senátowi Głowę. = Oddáie godnym użriu/4, Autbora ménti. 


Officierom y Rycerftwu Serce fwoie. Ktorego iezeli w. 
odważnych dziełach (woich naśladować będą, (podžievač. 
ię nie omylnie trzebá, że Ipfe eriam Lechia, fubditus orbis, 


MEA oz 6 on 
— Dziękuie nakoniec zacnym Dworzánom fwoim, 42 do: 
oftátoiey ufługi: go nie odftępuiącym. Ná pogrzebie Janá, 
XII. Pápiežá, wdzięczny wielu łafk y Pánowaniá iego Rzym, 
táki wyftówił Hieroglifik, Była odmalowaná GlowáS. JANA 
Krzcicielá ná tacy, ktorą dwáy Geniufzowie trzymáli z ná- 


pilem: Nofcit & amiffum Roma dolendo Caput: to ieft, že. 


tego Janá, dla milego Panowaniá czcić y wyznawać za glo- 
wę Kościoła, y pošmierci nie przeftawali. Tož czyni y 


przęzacny Dwor Paná tego, že Panfką IANA fwoiego glo- 


weypo 


La 


"we, y po śmierci uzndie zá głowę, y oftśtnią ufługą fzanuie, 
Nofcit & amiffum fic colit aula Caput. Zá co im dziekuie, 
iáko y wlzyftkiemu Poddańftwu fwemu, że ftśnowfzy zalo- 
śnie ná ufiugę pogrzebową Pánu, zanguam morientis /ideris 
umbre, ¡áwme to pokázuig,, quam Magnus in luce fuit, Pan 
ich y Dziedzic. > x 

- A ták podziękowawfzy wfzyftkim, nikt fie. rozumiem 
nie pofkarży, že ¡ego famego On, ślbo Kaznodziei iego 
pominoł: bo kiedy podziękował wizyftkiemu, ziemi, $w1d- 
tu, honorom, fortunie, wfzyfikim zyigcym ludziom; a 
ktož (ie miedzy niemi znaleść może, aby mowił, Ze iemu fa- 
memu nie podziękował? Y.pofpolite przyfłowie uczy, gdy 
kto umrze, tedy mowiemy: Już nam też podziękował” U- 
mart ten zacny Pan! - Co do tych czas po wfzyftkich ro- 
zumiem Kraiach, nie tylko Polfzcze, poczty rozgłośiły, My 
zaś y ztego tak tragicznego áktu uczymy fie, Umarl tedy! 
śzatym: fuż nam też y wfzyftkim podziękował — Co zás 
ná końcu przy podziekowániu, y zá naukę nam Chrześciśn. 


' {ką zoftávuie? Słuchaymy iey ztego grobu. Sluchaycie 


wy náybardziey y náypilaiey Polícy Panowie. Patrzcie! mo- 
wi do was y uwazáycie! Quo mea ft fortuna loco? quo vita 
redada eff? Patrzcie? co było urodzić fie Tartem? síkolli- , 
gacić z naypierwfzemi Fámiliámi? zafiadać ná dwu Krzeflách? 
Chorągwie y Regimentá prowśdzić? y w co fię to obrocito? 


Pátrzcie! ná ktorym mieyfcu posmiercimoie wfzyfiko fzczę- 


Scie złożone? ná co przyfzło? nacofię zmieniło? Ah? Nec 
me arma tuentur, mec miles, mec opes! Smieie (ie teraz śmierć 
ze wfzyftkiego. A id doświadczam ná fobie, czegom przed. 
tym ná drugich pogrzebách bywálac, nie ták uwazál, że da- 
żur ultima vite linea, quamnulli faseft excedere Regt, Et Re- 


gum limes terra efl 


` Patracie żywiey Pánowie, y flucháycie co dowas zpod 
tego kamienia mowię! Oto metá wfzelkich ná tym świecie 
okazałości! oto termin prac y ftaránia moiego? grobowiec, 


z pod ktorego do wasmowię, mogiła y trunnó! w ktorey le- 


żę. A fłyfzyciefz mię z pod ziemi wolátacego?  Odetkáy- 
cie zatulone świśtem y pompą iego ufzy. Oto tu wizylt- 


ko w tym grobie fkończyło fig. Oto tu wfzyfiko, nazgni- 


cie z ciśłem zofłało. Ah! iuż fic nád Pahľkim ciálem mo- 
ito (pełniło? co generálnic w fzyftkim inkulkuie Prorok. Sub- 
ter te fernerur tinea, © operimentum tuum erunt uermes, Już 

teraz 


LPR o 
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teraz zamiált wezglowiá y máteracow, ná zgniližnie leżę, á 
robácy y pendrácy ieżeli mie iefzcze nie pokryły, tedy y te 


do mnie wkrotce trafią, zawitdia, ze mną fig pobratála. Pu- 


tredimi dixi Pater meus es, Mater mea, © foror mea vermibus. 
Wfzyftko tu zoftśło, iednę tylko Dufze oddać mufiálem 


job m 


BOGU, od ktoregom ią miał pożyczoną, śle nie na wieki 


tu dárowano. Doswiádczam zaś tam kedy fig obracam te- 
raz, że iet ná tam tym Świecie życie drugie, y iedno od te- 
go lepfze, drugie gorfze, 4 obiewieczne, doktorego śmierć 
juz prawa żadnego nie má. Mors eż ultra non dominabitur. 
Doświadczam! że tam ieft y zapłata wieczną dlá dobrych 
Panow, Et non tanget illos tormentum mortis, y kara dlaztych, 
iedná w Czyfcu doczefną, 4 druga wieczną! Potentes qutem 
potenter tormenta patientur. | 
Idžcieíz iuż teraz wyfłuchawfzy tego ( mowi dáley z 
grobu ) y wftępuycie po mnit ná ofierociále Senśtorfkie 
Krzefło. Bierzcie owdowiáte Staroftwa, Krolewfzczyzny; 


Sap: 3. 
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Bierzcie Chorągwie, Regiment, Generálltwo, Ordery, á- 


le otym pomniycie, że ich tylko do krotkiego ezáľu używać 


będziecie. Oak fiedziálo przedemną wielu naKrzesle Wo- 


jewodztwá Sandomirfkiego! idk wielu temi fig Staroftwy, 
Generślitwy, Orderámi zalzczycáto! ac zandem, tak iako iá, 


_ przeftáli, pomarli. Będziecie fię ywy po mnie zafzczycać, 


ale także pomrzecie, przefłaniccie. - Wiedzciefz, ze ich wam 
tylko BOG pożyczy, dle nie ná wieki dáruie. Pozwoh fig 


uciefzyć,śle nie ukontentować, A ztąd wiecie Panowie Pol- 


fcy, Kolegowie moi, co ná oftatek do was z grobu mowię? 
Oto ábyšcie fie przy honorach bydz ludźmiznśli, yiakcien 
od floňcá, tak niżfzemi od BOGA, nádto ták idko y iá, Smier- 
telnemi. Może On y zprochu uczynié fobie Senátorá, 4Se- 


nátorá w proch obrocić, ták, iáko mnie widzicie. Qui tantus - 


fueram, jam modo pene cinis, á y was tak obroci. i 

- Słachamy pilnie tey adintendy, zbáwiennie y posmier- 
ci ná nás wołaiący J. W. janie TARLO (prawdziwie Vox 
clamantis) Woiewodo Sandomir(ki, zá ktorą ci, ták idkos 
ty nam podziękował, wzájemnie dziękuiemy, y zá naukę Pá- 
nom, iákiey iá ledwobym fig do nich, gdyby nie martwemi 


| uftómi twoiemi,prawić odważył: A ponieważ z ciężkim cá- 


ley Oyczyzny żalem tudeponowány iefteś: Armorum fluaits 

ingens & pacis bonore, tak żegnáiąc cie iednoftaynie życze= 

my, aby nágrobie twoim. Reddita perpetuo pax fuper offa cu: 
| [> et. 
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bet. Ná ktorym fchódząc iefzcze z Ambony, dla pamięci, y 
-pá odwdzięczenie wielu H(k twoich w życiu mi świadcza- 


: nych, to fkropione publicznemi łzami, na kamieniu Cialo | 
foie pokrywślącym, rzucam Epitaphium. | 
: ; š D. A. M. g | 
Sra VIATOR | 
s Lego & Luge. 0 Fe : | 

= Hic Comitis TARŁO, requiefcunt Offa JOANNIS, . 


Quem dolet exuto Purpura guntla Sago, 
` Aitamen innumeris jacet bic velut obrutus ats; — 
Nec poterat faxó nobiliore tegt. © : 
FO JiS — 
Tu kości fpoczywśią, JANA ZSTARŽOW TARLA, 
Z ktorego śmierć purpurę, oraz zzbroią zdała. 

„. roli Zaftugámi tu nakryty leży, 0. 
"Ani trwalízey ná wieczność, mogł znaleść odzieży. 
5 Wfzyltko ślbowiem śmierć ztego Pana zdarlá, ale nie- 
śmiertelnych zaflug iego, nigdy zedrzyć nie potráfi, ktoremi 
tu miafto grobowca nakryty, niech w wieczney przed Nie- 
== bem y Oyczyzna pamięci zyie, w dziełach przed BOGIEM 
Sapa: y lu džmi niechípoczywá nicśm iertelnych. Immortalis efl cuim 
memoria eorum, guoniam apud DEUM nota eft, © apud homines. 
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